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HANS EXCELLENS STATSMINISTERN E. G BOSTRÖM I SITT HEM I STOCKHOLM.
PORTRATT TAGET FÖR IDUN PÅ ÜTNÄMNINGSDAGEN DEN 5 DENNES AF HOFFOTOGRAFEN A. BLOMBERG.

ERIK GUSTAF BOSTRÖM.

EXCELLENTASTE MENING är det 
»mannen för dagen», som pryder detta 
vårt nummers första sida. Det så 
länge väntade ministärskiftet blef 

lördagen den 5 dennes en verklighet, och den 
hand, som redan tidigare med sällspord kraft 
och skicklighet lotsat statsskeppet genom kri
tiska farvatten, har ånyo i en maktpåliggande 
stand lagts till rodret. Efter en icke fullt 
tvåårig hvila från statsministervärfven har 
excellensen Boström åter trädt i spetsen för 
regeringen, och vid hans sida som nye män vid 
konungens rådsbord ha ryckt upp: som justi
tieminister riksdagens justitieombudsman, hä- 
radshöfdingen dr Ossian Berger, civilminister 
hittillsvarande konsultativa statsrådet Hj. G. 
Westring, finansminister ledamoten af andra 
kammaren, grosshandlaren i Karlshamn E. F. 
W. Meyer, samt som ecklesiastikminister leda
moten af första kammaren, rektor Carl von 
Friesen. Till konsultativt statsråd efter hr 
Westring utnämndes justitierådet J. O. Barn
stedt.

Den förutvarande regeringens öfriga leda
möter, exc. Lagerheim, hrr Crusebjörn, Palan- 
der, Odelberg och Husberg, ha inträdt i den 
nya regeringen och därvid bibehållit sina inne- 
hafvande funktioner.

Det är också porträttet för dagen, Idun här 
invid har nöjet att bjuda sina läsare! Tidigt 
på morgonen samma dag, som den nya mini
stären hlef ett officielt faktum, hade excellen
sen Boström, midt bland'brådskande och riks- 
viktiga omsorger, den älskvärdheten att skänka 
några minuter åt Iduns fotograf, och så hlef 
den bild af »E. G. Boström just nu», som 
vi i dag bringa, till i hans excellens’ Stock- 
holmshem, Regeringsgatan 36.

^ Brorson till den ryktbare filosofen, föddes 
Erik Gustaf Bernhard Boström i Stockholm 
den 11 febr. 1842, blef 1861 student i Up
sala, men lämnade universitetet redan två år 
senare, då han öfvertog skötseln af det honom 
genom arf tillfallna fideikommisset Östanå, 
välbekant för enhvar, som nalkats Stockholm 
genom Furusundsleden, där det från terras
sernas krön speglar sin ståtliga hvita fasad 
i Östersjöns vågor. Dit hemförde han 1871 
sin nittonåriga brud, dotter af statsrådet L. T. 
Almqvist och hans maka, född Björkman, och 
där såg han i ett lyckligt familjelif efter hand 
barnaskaran —- sex döttrar och en son — 
växa npp omkring sig i kapp med de rika 
skördar, som den dugande odlaren genom en 
mönstergill kultur afvann det bördiga fäderne
godset.
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JUSTITIEMINISTER O. BERGER.

Sedan 1876 medlem af riksdagens andra 
kammare, lade herr Boström redan i början 
af sin politiska bana omisskänliga chefsegen
skaper i dagen. Under tullstriden på 1880- 
talet trädde han, som kändt, i spetsen för 
det protektionistiska partiet och utvecklade 
på denna post en så dugande kraft, att han, 
sedan ryktet bådat hans upphöjelse genom 
att gång på gång tilldela honom lediga mini
sterportföljer, den 10 juli 1891 af konungen 
utnämndes till statsminister.

När han nio år senare, den 12 september 
1900, efter en sällsynt framgångsrik utöfning 
af sitt maktpåliggande kall af hälsoskäl fri
villigt trädde tillbaka och lämnade det i den 
nu afgångne statsministern frih. von Otters 
vård, var det under ett lika allmänt bekla
gande af att fosterlandet nu skulle nödgas 
sakna hans skickliga hand vid statsskeppets 
styrhjul, som öppet erkännande af hans för
tjänster. »Det skall rättvist och tacksamt er-

Hàrets aîïallande. En läkare som sedan 
flera år i Stockholm behandlat specielt hudsjuk
domar, skrifver följande: »Af alla i handeln före
kommande medel, afsedda för behandling af de 
parasitära hudsjukdomar (seborrhé, mjäll o. d.) 
på hvilka hårets affallande i de flesta fall beror, 
känner jag intet, som vid anstälda prof visat sig 
så verksamt och i så hög grad förtjänar användas 
som Azymolstimulus — —.» Vid London-utställ- 
ningen 1899 erhöll F. Pauli’s Azymolstimulus guld
medalj såsom det bästa hårvatten.

Ett CfOdt råd. Använd alltid för munnens 
och tändernas vård F. Pauli’s AZYMOL. Mot 
smitta, för sårbehandling, ekzem, finnar, reformar, 
hudrodnader är Azymol det verksammaste. Fram
stående läkares intyg medfölja hvarje flaska Azymol.

CIVILMINISTER HJ. G. WESTRING.

kännas,» så löd ett typiskt eftermäle i en af 
hufvudstadens större ledande tidningar, »att 
hr Boströms varma intresse för och stora per
sonliga kännedom om jordbrukets ställning 
och behof i förening med hans klara politiska 
blick samt hans sällsynta energi och klokhet, 
när det gällde att bygga på den lagda grun
den och fullfölja vunna framgångar, i högst 
väsentlig grad främjat den starka utveckling, 
som det senaste decenniet haft att uppvisa 
på snart sagdt alla områden. Det skall heller 
aldrig glömmas, att excellensen Boström under 
detta kraftiga arbete på näringslifvets höjande 
och kommunikationsväsendets tidsenliga ut
veckling m. m. redan från början hade sin 
blick riktad på möjligheten att ur denna för
stärkta ekonomiska grundval uppbygga ett så 
till lands som sjös betryggande försvar. Också 
hade föga mer än ett år förflutit sedan hans 
inträde i regeringen, förrän det lyckades ho
nom i förening med dåvarande krigsministern 
frih. Rappe vid urtima riksdagen på hösten 
1892 genomdrifva en mera genomgripande 
härordningsreform, ett företag, i hvilket så 
många föregående statsmän och krigsministrar 
ohjälpligen misslyckats. Denna stora parla
mentariska seger verkade som en befrielse ur 
den sorgliga och förödmjukande indolens, som 
så länge behärskat nationen och i främsta 
rummet representationen i landets viktigaste 
fråga. Den höjde modet hos fosterlandets 
vänner och kom dem att se framtiden an 
med större tillförsikt. Den höjde äfven den 
nye statsministerns prestige, som sedermera 
ytterligare stadfästes genom kompletterande 
tullpolitiska reformer och genom den lif gif - 
vande ande, han efterhand förstod ingjuta 
äfven i det administrativa arbetet.»

En lifgifvande ande ... ja, det är hvad 
fosterlandet nu på nytt förväntar i sitt offent
liga lif, när E. G. Boström för andra gången 
träder i spetsen för detsamma, en .villig, god 
och kraftig ande till en lycklig lösning af de 
samhällsviktiga politiska frågor — bland dem 
främst rösträttsfrågan — som nu stå inför oss.

JUNGFRU JULI.

JAG STIGER ut på trappan till min väns 
hus, — morgonen ligger ljum och ljus 

öfver näjden. Luften är full af doft och 
marken ångar af värme. Träden stå i blom 
och allt sjunger om lif — si, nu är befrukt
ningens tid inne, nu står jorden brud! — 

Gräset, hvari jag barfota stiger, är ännu 
vått af morgondaggen; — den kyler ljufligt 
och sätter mitt sömntunga blod i frisk fart. 
Och jag sliter mitt bröst bart, insuper morgon
luften i djupa drag, känner hvarje liten fiber 
i min kropp skälfva af vällust, hvarje por 
dricker sig mätt af sol, och jag sträcker ar- 
marne mot solen och slutes i hennes famn, 
rusig af lycka, — yr af smek . ..

. . . Och mina läppar röras i bön och jag 
säger :

Sol, sol!
Du, lifvets lif, 
du alltets ursprung, 
gif, gif
mig kraft och lust och styrka!
Sol, sol!
Du kraftens gud,
dig vill jag barnsligt dyrka
och böja knä
uti din härlighets kyrka!

Jag sjunker på knä, med ansiktet mot höj
den, mot alltets Gud — mot lifvet . . .

Soldyrkare! Ditt tempel är stort och skönt, 
din dyrkans föremål mäktigt!

*

. . . Inne i skogen går en ungmö med lin- 
gult hår och väna skuldror — och hennes 
namn är Juli.

Då hon såg mig komma på skogsstigen, log 
hon, och öfver hennes flickgestalt kom ett 
ljust skimmer af sol. . .

Hela hennes barm var full af blomst. . . 
och hennes steg öfver tufvorna var som en dans.

»Hvem är du?» frågade jag — någonting 
skulle jag väl säga.

»Jag är ett barn af solen,» svarade hon. 
»Och mitt namn är Juli.»

Då hon talade, utgick en doft af rosor ifrån 
henne — och hennes röst lät som ett vind
sus sunnan från.

Jag sade:
» Du är rik, du ... »
»Åhja» . . . log hon.
»På goda håfvor ...»
»Som jag strör kring mig . . . jag är ett 

solens barn.»
»Hvarför kommer du aldrig till städerna?» 

frågade jag.
»Det gör jag — men ingen vill taga emot 

mig. Ingen förstår mig där . . . kommer jag 
dit, blir jag husvill. . . Men skogens barn älska 
och omhulda mig — solens barn ...»

Åter log hon . . . och så sväfvade hon ifrån 
mig in i skogsdunklet, där hon försvann 
mellan stammarne.

Men jag gick stigen framåt, längre och 
längre in i skogen, djupare in i skuggan . . . 
kände mig famnad af stillheten, stärkt af 
solen . . .

Och jag tänkte så mycket på den fagra 
jungfru Juli, som aldrig var välkommen i 
städerna . . .

Storgården, Juli, 1902.
Hjalmar Wallander.

FINANSMINISTER E. F. W. MEYER. ECKLESIASTIKMINISTER C. VON FRIESEN. KONSULTATIVA STATSR. J. O. RAMSTEDT

!’åm
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DE FÖRBISEDDA.

DET GÖRES MYCKET i våra dagar för 
den s. k. arbetsklassen, detta så väl på 

lagstiftningens som enskild väg. Allt går ut 
på att förbättra dess lefnadsvillkor, höja dess 
kunskapsnivå — vidga dess vyer — väcka 
och nära dess estetiska sinne — med ett ord: 
göra tillvaron för densamma icke blott dräg
lig, utan så innehållsrik, så lycklig som möj
ligt. Den ena läsestugan, det ena folkhemmet 
växer upp efter det andra. Man upprättar 
ungkarlshem, billiga, hygieniska familjebostä
der samt hem för fabriksflickor, där sunda 
och trefliga rum erhållas för ett mycket lågt 
pris. Många af dessa företag ha bildats helt 
och hållet på enskildt initiativ. Så är för
hållandet med hemmet eller rättare hemmen 
för fabriksflickor, då på senare år ett dylikt 
hem äfven, som vi veta, kommit till stånd på 
söder. De fabriksflickor, som erhålla bostad 
i detta hem, kunna verkligen skatta sig lyck
liga. För ett pris af sex à sju kronor i 
månaden få de deladt rum, hemtrefligt mö- 
bleradt, inklusive lyse, bränsle, handdukar och 
sänglinne. För deras rekreation och intellek
tuella utveckling är äfven sörjdt genom säll- 
skapsaftnar med musik, sång, uppläsningar, 
föredrag, lekar o. d. Det finns väl ingen, som 
ej skänker sitt fulla erkännande åt ett sådant 
företag och som inte önskar det god fortsätt
ning. Billiga, sunda och trefliga bostäder för 
de arbetande klasserna är ett oafvisligt behof, 
som gör sig allt mer gällande, ju mer hyror 
och lefnadsomkostnader stegras och detta icke 
minst hvad beträffar dessa ensamma själfför- 
sörjande kvinnor.

Men det ges en annan klass af arbetande 
kvinnor, själfförsörjerskor äfven de, fastän de 
i ordets generella mening icke tillhöra de 
kroppsarbetande. Till numerär är denna sam
hällsklass knappt fabriksarbeterskornas under
lägsen och den växer större för hvart år, ja, 
för hvar dag, som går. Man skulle kunna in
dela den i tvänne hufvudgrupper. Den ena 
består af de kvinnor, som på de lägsta löne- 
stadierna arbeta ute i det offentliga lifvet, 
vid post-, telegraf-, telefon-, på kontor eller som 
affärsexpediter samt på andra liknande om
råden. Den andra gruppen omfattar sådana 
kvinnor, som utan att äga någon fast anställ
ning försörja sig med skrifgöromål, öfversätt
ningar, lektioner i musik eller språk, eller ock 
med arbete inom den moderna konstindu
striens fack.

Många, för att icke säga flertalet af dessa 
själfförsörj erskor, äro utgångna ur bildade hem 
och hafva erhållit en ganska god uppfostran. 
De hafva därför gifvetvis större fordringar på 
lifvet — och lifvet på dem, än de som till
höra arbetarhemmen, och om också deras in
komster i allmänhet något öfverstiga fabriks
arbeterskornas, så ställa sig ju deras lefnads
omkostnader betydligt högre. Tänk blott på, 
hur t. ex. mycket bättre de måste på sin 
arbetsplats vara klädda än de senare.

Dessa äro de förbiseddas samhällsklass. 
Men — ett stort antal af dem hafva föräldra
hem på platsen, där de antingen erhålla allt 
fritt eller betala en efter deras inkomster af- 
passad summa, eller ock, om hemmet är 
mycket fattigt, så mycket de rimligtvis kunna 
undvara för att kunna kläda sig något så när 
anständigt.

Men det finns andra, som hvarken hafva 
hem eller några extra hjälpkällor att lita till, 
utan som för en månadslön af femtio à sextio 
kronor måste skaffa ”sig husrum, mat, kläder, 
lyse, tvätt m. m. Med aldrig så liten efter
tanke kan man lätt förstå, hur detta skall gå 
ihop. Och likväl nå icke alla ens upp till

dessa lönegrader. Men om vi nu sätta de 
lägst aflönades inkomst så högt som till sex
tio kronor i månaden, låt oss se till, hur de 
här i hufvudstaden, och väl äfven i andra 
våra större städer, skola kunna reda sig där
på. Att inackordera sig kan naturligsvis inte 
komma i fråga. Äfven den mest tänkbart 
billiga inackordering skulle in till sista öret 
uppsluka hela månadslönen. Det återstår så
ledes intet annat än att hyra sig ett rum 
med eller utan möbler. Ett möbleradt rum 
kostar numera, om än aldrig så enkelt, tjugu
fem kronor i månaden. I allmänhet hyres 
mycket ogärna ut åt fruntimmer, och lyckas 
det slutligen, får den kvinnliga hyresgästen 
nöja sig med ett rum, som på grund af sitt 
läge innanför något annat eller af annan 
otreflig orsak inte lämpar sig att hyra ut åt 
herre. Men detta är ett kapitel för sig. Och 
om i det sällsynt lyckliga fall händer, att den 
kvinnliga hyresgästen verkligen får full valuta 
för sina tjugufem kronor, så har den dock 
slukat nära hälften af hennes månadslön. På 
en hushållsskola kan hon möjligen få middags- 
inackordering för femton kronor i månaden, 
och om hon har tillfälle att själf styra med 
frukost och kväll, kan hon måhända åstad
komma båda dessa måltider för sammanlagdt 
35 à 40 öre om dagen. Återstår således högst 
tio kronor till kläder, lyse och tvätt jämte 
åtskilligt lika oundgängligt »diverse», såsom 
skrif- och sysaker m. m. Detta med sextio 
kronors månadsinkomst. Hur skall då den, 
som icke har mer än femtio, ja, fyrtio kronor 
i månaden kunna reda sig? Frågan besvarar 
sig själf.

Ett sätt att få inkomsterna att räcka till 
litet mer är att dela rum med någon kamrat, 
i hvilket fall månadshyran ställer sig 8 à 10 
kronor billigare; det är dock uppenbart, att 
icke alla kunna påräkna denna fördel. Den, 
som har egna möbler, kan också hyra ett 
omöbleradt rum med tillträde till kök och 
hafva egen hushållning, men för den, som 
skall lefva på sitt arbete, blir detta i längden 
allt för tidsödande, besparingen blir till följd 
däraf föga eller ingen. Den, som har fast an
ställning, har dessutom sin fritid så knappt 
tilltagen, att någon tid för inköp och matlag
ning ieke skulle bli öfrig. Och blefve då i 
stället att gripa till den fördärfliga kaffe- och 
smörgåsdieten.

Af hvad här blifvit sagdt framgår med för
färande tydlighet, att äfven under de jäm
förelsevis bästa löneförhållandena bland de 
lägst aflönade själfförsörjerskorna lefnadsom- 
kostnaderna uppsluka allt. Men den, som ar
betar för sitt uppehälle, behöfver i likhet med 
andra äfven någon rekreation, så vidt hon ej 
skall förslöas och sjunka ned till en nivå af 
andlig försoffning — blifva ett trälande last
djur, hvilket blott kan känna tillvaron som 
en tryckande börda. Arbetets glädje blir ringa 
eller ingen för den, åt hvilken det endast 
skänker lifvets knappaste nödtorft, åt mången 
inte ens den, långt mindre då något af dess 
njutningar.

Försaka — försaka och åter försaka heter 
den väg, som dessa kvinnor måste vandra. 
Om någon gång i offentligt tal eller skrift — 
numera händer det ytterst sällan — deras 
hårda lott framdrages, sker det alltid med 
det tillägg, att utan föräldrahem på arbets
platsen kunna de absolut omöjligt existera — 
utan vanhedrande hjälpkällor. Och likvisst 
finnas hundrade och åter hundrade, som göra 
det. Hur? Därpå behöfver ej spillas vidare ord.

Men trots detta har ingen enda stämma 
höjts för att i någon mån söka jämna vägen 
för dem! Ingen har kommit på den tanken 
att äfven för dem bilda liknande hem som 
för fabriksflickorna 1 Är det ej underligt?

Kungl. H of boktryckeriet [
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Förstklassigt Arbetei

Billiga Priser i

Här finnas nog varma hjärtan, hjälpande hän
der — det se vi ju dagligdags på så mång
faldiga områden, och jag är lifligt öfvertygad, 
att om blott den väckande tanken gåfves af 
någon, som ägde icke blott viljan, utan äfven 
den ekonomiska bärkraften att stödja under 
ett sådant företag, så skulle det också växa 
fram och bära frukt. Så var ju fallet med 
fdbriksarbeterskéhemmen. En energisk och varm
hjärtad, i ekonomiskt afseende lyckligt lottad 
kvinna höjde maningsropet, tog saken om hand 
och fick en förening till stånd. Det började 
så smått, men se, hur det har vuxit ut! Och 
man kan vara förvissad, att det skall sprida 
sina grenar allt vidare. Hvarför skulle så 
icke kunna ske, då det gäller ett syfte fullt 
ut lika behjärtansvärdt?

De kvinnor, om hvilka här är fråga, skulle 
vara mer än glada, om de kunde erhålla ett 
trefligt möbleradt rum med samma fördelar 
som fabriksflickorna, inte för 6 à 7 kronor, 
utan för 10 à 12 i månaden, och ensamt rum för 
15 à 18 kronor. Ah — invänder man måhända 
— skulle verkligen en besparing af 5 — 10 kronor 
i månaden spela en så ofantlig roll? Den, 
som frågar så, har naturligtvis aldrig försökt 
att i en stor stad och under nuvarande hyres
förhållanden lefva på 4-0 à 50 kronor i måna
den. Han bör också komma ihåg, att lifvets 
strängaste nödtorft är icke allt — han bör 
komma ihåg, att han själf fordrar så mycket, 
mycket därutöfver.

Man finner rätt ofta, att en idé i människo
vänligt syfte, som tilltalar, allmänheten, på 
kort tid kan vinna stor tillslutning, såsom 
t. ex. de på några få restauranter utställda 
sparbössor till förmån för lungsotssanatorierna. 
Ofver 8,000 kronor hafva ju därigenom in
samlats på endast några veckor, till största 
delen i småmynt — tioöringar och koppar
slantar !

Här är ju icke fråga om en uteslutande 
barmhärtighetsgärning. Då det icke gäller att 
förtjäna på hyresgästerna, utan endast att få 
debet och kredit att gå ihop, skulle väl icke 
så särdeles mycket behöfva tillsättas och den 
nödiga fonden att starta företaget med skulle 
nog inte heller kräfva så stora summor. Till 
att börja med kunde ju hyras ett par, tre 
mindre våningar i något enklare hus samt 
inredas på lämpligt sätt med 10 à 12 rum 
jämte kök för tillredning af frukost och kvälls
mål. I köket borde vara inrättade små skåp 
med hyllor för hvar och en af hyresgästerna.

Kunde ett läs- och samlingsrum, användbart 
äfven för samkväm o. d., erhållas, vore ju 
utmärkt.

Låt oss hoppas, att behofvet af att något 
göres för denna samhällsklass ändtligen må 
blifva kändt och erkändt, och må det mötas 
med förståelse af de lyckliga, som äga, icke 
blott den goda viljan och den organisatoriska 
förmågan, utan också den ekonomiska bär
kraften till hjälp och stöd för de förbisedda.

Steffen.
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GREFVE A. K. TROLLE-WACHTMEISTER. 

RYLANDER FOTO.
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TROLLE-LJUNGBY OCH SKÅNES 
ÄLDSTE ÄDLING.

TROLLE-LJUNGBY! Det är klang af sago- 
stämning och poesi i det nanmet!

Hvem af oss har icke som barn med un
drande håg lyssnat till sägnen om trollen 
under Maglestenen? Hvem har icke i ung
domsåren tjusats af den hänförande balladen 
om »riddaren, som red genom grönskande 
lund»? Och med vemodsfull sympati följt 
Carl XI:s och skön Öllegårds romantiska kär
lekssaga?

Intet af Skånes herresäten torde vara rikare 
på historiska minnen. Hvem har icke hört 
talas om den fräjdade Jens Holgersen Ulfs- 
tand, den sköne och ridderlige Cay Lykke, 
om hvilken det heter i visan: »En hvar skön 
jungfru hon önskar sig: Gud gifve Cay Lykke 
ville hafva mig!»

Och sedan Skåne blef svenskt, har till 
Ljungby knutits minnet af åtskilliga de fred
liga bragdernas heroer, statsmän och forskare, 
hvilka inskrifvit sina namn i vår historia. 
Hvem känner icke, åtminstone till namnet, 
den förste svenske strumpebandsriddaren Pe
ter Julius Coyet, Svea rikes drots Carl Axel 
Trolle-Wachtmeister, hans son veteranen i 
vetenskapens tjänst excellensen Hans Gabriel 
och sonsonen, skånska adelns nestor, hof- 
marskalken, f. d. landshöfdingen i Kristian
stads län Axel Knut Trolle-Wachtmeister?

Ljungby har åldriga anor. Dess historia 
förlorar sig i sagans dunkel. Den äldste kände 
ägaren är riddaren Erik Bille till Allingsgård, 
hvilken lefde under 1300-talets senare hälft. 
Ägdes så Ljungby i öfver hundra år af hans 
ättlingar, hvarefter det en kort tid var i släk
ten Brosstrups ägo. År 1510 skref sig den 
namnkunnige riksamiralen och Danmarks rikes 
råd Jens Holgersen Ulfstand herre till Ljungby.

Genom gifte kom Ljungby därefter att till
höra ätten med den sjuuddade stjärnan i vapen
skölden. Jens Holgersens yngsta dotter, Lid
sela, var förmäld med Knut Pedersen Gyllen- 
stierna till Thim, hvilken efter hand utlöste 
alla sina svågrar och svägerskor och blef en
sam ägare af det gamla Billegodset. Efter 
hans död innehades gården af hans änka, den

kloka och kraftfulla fru Lid sela, som enligt 
sägnen förvärfvade åt Ljungby trollhornet och 
pipan.

Den sista Gyllenstierna på Ljungby var den 
fagra fru Öllegård, först gift med danske 
generalfälttygmästaren Kristian Friis, sedan 
med Cay Lykke, Danmarks rikaste man. Hon 
ansågs genom detta giftermål ha vunnit en 
högst afundsvärd lycka, men denna blef kort.

Dömd för högförräderi, flydde Cay Lykke 
ur sitt fädernesland och hans egendom in
drogs till kronan. Kort förut hade hans hustru 
af stått Ljungby åt sin förste mans fordrings
ägare och syskon.

Kom så Ljungby 1662 genom köp i ätten 
Coyets händer. Det var den framstående di
plomaten Peter Julius Coyet, som förvärfvade 
det minnesrika Ljungby åt sina efterkom
mande. Detta innehades sedan af olika ätt
lingar till kanslirådet Coyet, tills det 1780 
genom gifte kom att tillhöra ätten Trolle- 
Wachtmeister. Riksdrotsen Carl Axel Trolle- 
Wachtmeister, som nu blef ägare af Ljungby, 
erhöll efter sin mor Trollebergs fideikommiss 
och antog då, enligt fideikommissbrefvets före
skrift, namnet Trolle-Wachtmeister. Trolle
berg blef sedermera utbytt mot Ljungby som 
fideikommiss och blef detta då kalladt Trolle- 
Lj ungby.

Riksdrotset T.-W., utmärkt ämbetsman, all
mänt aktad för sin omutliga rättrådighet — 
så af skaffade han de tjänsteköp, som under 
frihetstiden blifvit så brukliga — var tillika 
en tid Lunds universitets kansler.

Ende sonen, Hans Gabriel, ärfde efter fa
derns död Ljungby. Framstående vetenskaps
man, var han med starka vänskapsband fästad 
vid vår store Berzelius och underhöll med 
honom en liflig bref växling. Varmt intresserad 
för bokliga idrotter som han var, är det å 
Trolle-Ljungby befintliga ansenliga biblioteket 
till stor del sammanfördt af excellens T.-W., 
som äfven inskrifvit sitt namn i vår litteratur
historia genom sina för något tio-tal år till
baka af Elof Tegnér utgifna »Anteckningar 
och minnen ».

I den gamla borgen residerar nu hans son, 
hofmarskalken, f. d. landshöfdingen Axel Knut

Trolle-Wachtmeister, njutande där sitt otium 
cum dignitate efter att 1883 ha lämnat det 
offentliga lifvets ärofulla, men tröttande be
styr för privatmannens efter en så lång och 
verksam lefnad i sanning välbehöfliga hvila.

En personlighet, som nått nio decennier 
och hunnit öfver gränsmärket till det tionde, 
en ålder vid hvilken det stora flertalet män
niskor upphört att vara till, har en hel värld 
af minnen att blicka ut öfver. Grefve T.-W. 
kan se tillbaka på ett lif, fyldt af ädelt, plikt
troget arbete. Under sin långa och mång
sidiga verksamhet i allmänna värf har han 
gjort sig känd som en nobel, karaktärsfast 
personlighet, med den finhet och enkelhet i 
sinnelaget, som alltid kännetecknat de ypper
sta representanterna för vår svenska adel.

De många åren ha icke förmått tynga detta 
lifliga sinne, som ännu med varmt intresse 
följer tidens händelser och fortfarande äger 
lif slustens hela spänstighet. Nittioårig, står 
han ännu i sin höga ålders dag reslig och 
obruten, en verklig kämpagestalt, en patriark 
i ordets vackraste bemärkelse.

Då grefve T.-W. lämnade sin hofmarskalk- 
tjänst, skedde det på begäran af hans fader, 
som behöfde sonens hjälp vid skötseln af de 
stora egendomarna. Han bosatte sig då på 
Trolle-Lj ungby och ägnade sig under femton 
år helt åt jordbrukarens och godsherrens värf. 
Utnämningen till länets höfding ändrade vis
serligen hans verksamhet i väsentlig grad, 
men hans ställning till sina talrika underhaf- 
vande var en gång för alla befästad. Det 
stora godset räknar tusentals underlydande 
och till alla sträckte sig grefve T.-W:s om
sorger. Med högsint hjärtelag vårdade han 
sig om de många, som af honom voro bero
ende, otaliga gånger har han under bekym
mersamma tider med. hjälpande hand gripit 
in till förbättrande af deras villkor, och hvar 
och en har, när så varit af nöden, kunnat 
påräkna hjälp i råd och dåd af sin generöse 
och ädle husbonde. Den gamla frasen »no
blesse oblige» har genom honom fått ett af 
sina vackraste uttryck i praktisk handling, och 
all den oförställda hängifvenhet för den gamle 
ädlingen som öfverallt förspörj es bland hans

UTSIKT AF TROLLE-LJUNGBY. M. WULFF FOTO.
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underlydande visar tydligt, hur älskad och 
vördad han är.

Dessa känslor togo sig ett vackert och oför
gätligt uttryck på den högtidliga dag — den 
13 mars detta år — när grefve T.-W. ingick 
i sitt tionde decennium.

Efter sin sedvanliga brunnskur i Ronneby 
tillbringar grefve T.-W. sommaren på det idyl
liska Valje vid Sölvesborg. När bokarnas 
grönska börjar skifta och de sekelgamla lin
darnas kronor glesna för höstvinden, då får 
vinterresidenset Ljungby åter öppna sina por
tar. Här firar han julen i kretsen af barn, 
barnbarn och släktingar, hvilka i hänsynsfull 
kärlek samlas omkring honom, »den gamle i 
slægten», lyssna till hans visdomsord och de 
fängslande taflor han upprullar ur sitt på min
nen och erfarenheter så rika lif.

Trolle-Ljungby är det största af Skånes 
herresäten, arealen är 32,000 t:d. Tillsam
mans med Arup upptager det en ägovidd af 
42,000 t:d däraf omkring 15,000 t:d skog, 
som i en sträcka af halfannan mil, mestadels 
beväxt med bok och barrträd, utgör gränsen 
mellan Skåne och Bleking. De under godset 
lydande gårdar och hemman äro belägna i ej

mindre än tolf kyrko- 
socknar.

Hofmarskalken T. 
-W. är en af vårt 
lands största jorddrot- 
tar och patronus i icke 
mindre än tre försam
lingar. Utom fidei
kommissegendomarna 
:— till sina gränser 
större än månget litet 
tyskt furstendöme — 
äger han Trolleberg 
vid Lund, Stora Lindås 
invid Halleberg i Vä
stergötland, Sölves
borgs slott i Bleking 
m. m. Dessutom är 
och Hasselfors stora

LJUNGBY HORN OCH 

PIPA.

han delägare i Bålby 
bruksegendomar.

Trolle-Ljungby nuvarande slottsbyggnad för- 
skrifver sig till hufvudsaklig del från början 
af 1630-talet, en del af hufvudbyggnaden

SALONGEN PA TROLLE-LJUNGBY. SW. SVENSSON FOTO.

torde dock vara af betydligt högre ålder, 
hvarom så väl själfva murarna som foten af 
otuktad granit bära tydligt vittne. Slottet om- 
gifves af en kanal, öfver hvilken en hvälfd 
stenbro på norra sidan leder in till borggår
den. Trädgård och park, den förra hållen i 
fransk stil med klippta häckar och raka, breda 
alléer, upptaga den betydliga arealen af sex
tio t:d.

Ljungby har flera gånger varit hemsökt af 
eldsvådor, hvilka af inånga ansetts som hämnd 
af trollen under Maglestenen. Ar 1525 upp
brändes det af Severin Norrbys underbefäl- 
hafvare, Otto Stisen Krognos; 1678 lades ut
husbyggnaderna i aska af snapphanarna och 
under Carl XII:s krig ödelädes gården af dan
skarna.

MATSALEN PA TROLLE-LJUNGBY. SW. SVENSSON FOTO.

Vi barn af en senare , tid blicka gärna med 
förkärlek tillbaka på personer och platser, 
hvilka omskimras af minnet från svunna da
gar. Och öfver Trolle-Ljungby ligger just detta 
minnenas skimmer, som lockar och tjusar oss 
med underlig makt i

Intressant är en vandring genom det gamla 
slottets många rum och gemak !

Genom den vapenkrönta tornporten, där 
märken — väl ett halft hundratal eller flera 
— efter snapphanarnas kulor synas i de mas
siva ekplankorna, går vägen uppför blanknötta 
trappsteg af mörknad ek in i vestibulen, där 
våra blickar mötas af porträtten öfver forna 
Ljungby härskare och härskarinnor.

Vi stanna först en stund i biljardsalen och 
beundra de vackra landskapsmålningarna af 
våra moderna artister Vahlberg, Rydberg, Palm, 

Berg m. fl. En väldig duk med mo
tiv från Norges fjällvärld af Carl XV:s 
hand och en skänk af den kunglige 
konstnären till hofmarskalk T.-W. 
fängslar särskildt vår uppmärksam
het.

Och så stå vi i stora salongen, 
som upptager husets hela bredd! Ge
nom de många höga fönstren faller 
vårdagens rika ljusflod, lyser öfver 
den äkta förgyllda rococomöbeln, 
skimrar i kungaporträttens hermelin- 
brämade purpurmantlar och kastar 
glänsande strålknippen på dörrarnas 
dyrbara sniderier. Öfver de aflånga 
bordens mosaikinlagda ytor dansa sol
fläckarna i munter dans, en jätte
stor kristallkrona bryter strålarna i 
mångskiftande regnbågsprismor och 
kastar dem i gyllene reflexer ut öfver 
karmstolarnas storblommiga Lyone- 
sersiden.

Under ett porträtt af Carl XV, 
måladt af Södermark, står riksdrotsets 
kolossala armstol, med vasaväpnet 
skulpteradt öfver ryggstödets förgyll
da karm, en gåfva af Gustaf III. Öf
ver soffan en bild i kroppsstorlek af 
Gustaf IV Adolf som yngling af Bre
das mästarehand och vid sidan häraf 
drottning Lovisas själfulla drag.

Och på hvar sin sida om den öpp
na marmorspiseln täckas väggarnas
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boiserade ytor af Pachts målningar af tjusar- 
kungen och hans bror, Carl XIII, i dyrbara, 
krönta ramar, skänker åt riksdrotset T.-W. af 
hans kungliga vänner.

Genom den halföppna dörren kasta vi en 
blick in i matsalen. En fläkt af gångna sek
lers galanta äfventyr och bragdrika lif ! Vackra 
kvinnor i kostymer af rococons graciösa snitt, 
mjukt siden, luftiga spetsar, sköldpaddskam- 
mar och solfjädrar! Hofkavaljerer i stång
piskor och spetskrås med ordnar och band 
öfver frackarnas röda sammet och bistra kri
gare i allongeperuker och blanka stålharnesk! 
På väggen till vänster i en sällsynt vacker 
förgylld ram Carl Gustaf Tessins af skönhet 
och snille strålande drag, vid hans sida den 
fagra bilden af systern, grefvinnan Ulrika 
Maria Tessin. Våra blickar dröja länge vid 
ett af Breda måladt porträtt af »den förste 
strumpebandsriddaren» Peter Julius Coyet. I 
ena hörnet hänger en bild i kroppsstorlek af 
den unge krigaren frih. Gustaf Horn af Marien
burg — »ståtlig och skön som krigsguden 
själf»—taflan är signerad »Ehrenstral». Ännu 
några porträtter af damer i snibblif och pö
sande styfkjortlar, med nobla, aristokratiska 
drag och distinguerade gamla herrar med hof- 
mannaleenden och serefimerband ! Från hvarje 
vinkel ser en högättad dam, en ädelboren 
herre ned på oss.

Vid andra sidan salongen ett rum, behag
ligt och stämningsfullt, i lif stiden den döda 
slottsfruns kabinett. Vackra dukar af hennes 
egen hand ge sin prägel af konstnärlighet åt 
det lilla gemaket. De många holländska genre- 
taflorna, kopior af framstående konstverk, äro 
målade med säkra penseldrag !och fint öga för 
alla smådetaljer; de visa tydligt att grefvin
nan Trolle-Wachtmeister stod högt öfver den 
vanliga dilettantismens nivå. Bleknade pa
steller i delikata färger öfver en etagère med 
en utsökt samling saxiskt porslin, på spegelns 
hvita marmörskifva en pendyl och tvänne va
ser à la chinois, hvilkas värde får räknas med 
fyrsiffrigt tal. I ett hörn ett skåp af eben- 
holz med rika silfverbeslag och hvars många 
klaffar och lådor prydas med målningar i 
rococo, smäktande herdinnor ledande snöhvita 
lam, och yppiga, nakna nymfer bland gri
nande fauner och centaurer. Den sällsynt 
vackra venetianska ljuskronan är af hofmar- 
skalken hemförd från en resa som en present 
åt hans grefvinna.

Från den gjutna spiraltrappan vid ena kort
väggen komma vi upp i biblioteksrummen. 
Från golf till tak äro väggarna klädda med 
böcker, väldiga f olian ter med lärda och ve
tenskapliga verk, äldre och yngre litteratur 
på alla språk. I ett väggfast skåp förvaras 
de dyrbara gravyrsamlingarna, j handteckningar 
och kopparstick af utmärkta mästare. På 
skrifbordet står en högeligen intressant pjäs, 
ett fyrkantigt bordsur i drifvet silfver, som 
skall ha tillhört fältmarskalk Wrangel och som

Lifförsäkrings-Aktiebolaget

STOCKHOLM.
Exempel på af Victoria verkställda vinstutdelningar 

till delägare i 15 års vinstklass.

Tabell

Försäkrings-
brefvets
num

m
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B
eräknad

inträdesåld.

Försäkrings
sum

m
a

K
r.

U
nder vinst
perioden 
inbetalda 
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ier 

K
r.

V
inst

belopp
K

r.

V
inst i proc. 

j

af inbetalda
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ier

I 2127-8 25 5,000 1,402. 50 193. 77 13,8
d:o 1398 35 5,000 1,830. — 288. 27 15,8

III-10-âr 2171-5 25 5,000 2,153. — 511. 99 23,8
d:o 1585-6 39 10,000 5,530. — 1,418. 13 25,6

III-15-är 1358 24 5,000 2,402. 70 500. 37 20,8
d:o 1295-6 35 5,000 2,982. — 647. 64 21,7

III-20-âr 1419-20 26 5,000 2,079.. 16 393. 36 18,9
d:o 2121 35 5,000 2,427. 01 489. 19 20,2

Försäkringstagarne erhålla tre fjärdedelar af årsvinsten.
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utom dygnets timmar äfven visar veckans da
gar, månader, väderstreck, himmelstecknen etc.

Doft af ■ hyacint och viol, af ros och syren ! 
Blommor hvart man ser, på bord och etagèrer ! 
Syrenernas lilafärgade klasar bilda en skarp 
kontrast mot narcissernas brandgula kalkar, 
azaleans klocklika blommor i svag rosa mot 
en prunkande, sammetslen »Alsace-Lorraine»! 
Detta rum med sin stämning af varm hem- 
trefnad är nu den åldrige Ljungbyherrens 
hvardagssalong. På en antik sekretär i eben- 
holz knäpper en pendyl, i trettioåriga krigets 
dagar hemförd som byte från någon tysk 
riddarborg för att sedan under sekler markera 
den flyende tiden i en svensk adelsmans bo
ning. På väggen öfver soffan upptages heders
platsen af en målning öfver stiftaren af Trolle- 
fideikommissen, öfverstelöjtnant Fredrik Trolle, 
och på väggen midt emot ett präktigt porträtt 
i olja af hofmarskalk T.-W. själf, i manna
ålderns fulla skönhet och kraft. På pianots 
broderade täcke står ett porträtt af blå prin
sen med Carl och en vänlig dedikation skrif- 
vet med fast, säker handstil. Och på det 
stora divanbordets rubinröda duk bland böcker 
och tidskrifter småler den välbekanta Iduns- 
bilden emot oss.

Genom grefvens arbetsrum med dess många 
taflor och målningar, där våra blickar sär- 
skildt dragas till ett porträtt i stort format 
af vår ståtlige konuqg — en skänk till grefve 
T.-W. på nittioårsdagen — ett af Breda må
ladt porträtt af riksdrotset T.-W. och en 
väldig oljemålning af Ehrenstrahl, visande 
de energiska, skarpt skurna dragen af Karls
krona grundläggare, skaparen af svenska 
flottan Hans Wachtmeister, komma vi in i 
det lilla tornrummet, som innesluter det 
bekanta Brinkmanska arkivet. Detta utgöres 
af envoyén C. G. v. Brinkmans bref och pap
per, som genom testamente öfvergått till Trolle- 
Ljungby, och innehåller utom mycket annat 
en otrolig mängd bref från in- och utländska 
statsmän, skalder och vetenskapsmän samt 
vittra fruntimmer ' och vänner, däribland 221 
till Tegnér, 3,349 till »Stella» (friherrinnan 
M. v. Schwerin) m. fl.

Men ännu återstå tvänne sevärdheter — 
hornet och pipan — dessa klenoder, som i 
saga och sång gjort Ljungby kändt vida om
kring. För dem af Iduns läsare, som möj
ligen icke hört deras historia, relateras den 
här i korthet. Så berättas det:

På Ljungby ägor ligger en stor sten, kallad 
Maglestenen, under hvilken trollen fordom 
hade sitt tillhåll och där de plägade med 
dans och lekar fira sin jul. Fru Lidsela Ulfs- 
tand hade hört talas härom och var nyfiken 
att få veta mera om det hemlighetsfulla berg
folket. Hon lofvade därför sin bästa häst åt 
den, som ville rida till Maglestenen och se 
hvad där förehades.

En af stallkarlarne beslöt sig för vågstycket 
och red åstad. Framkommen till stenen, såg 
han denna upprest på guldpelare, därunder 
sprungo trollen, dansade och drucko. En ung 
trollkvinna nalkades honom med ett dryckes
horn och en pipa, tillsägande honom att först 
dricka bergakungens skål och sedan blåsa tre 
gånger i pipan. Drängen tog emot horn och 
pipa. Men i samma ögonblick tillhviskade 
honom en okänd kvinna, antagligen en berg
tagen kristen, »drick icke häraf, men rid din 
kos, och rid på det årda (med årder plöjda) 
och inte på det hårda (landsvägen).»

Då slog karlen ut drycken bakom sig — en 
droppe af innehållet råkade falla på hästens 
länd och afsvedde där håren — och red i 
sporrsträck hem till slottet, förande med sig 
hornet och pipan. Trollen voro honom i hä
larna, men frun och allt hennes folk kommo

honom till mötes, hastigt drogs vindbryggan 
upp efter drängen och trollen måste stanna 
utanför. De lofvade fru Lidsela stora rike
domar och allsköns lycka, om hon ville åter
lämna hornet och pipan, i annat fall olycka 
och fördärf.

Men hon af slog deras begäran. Då gingo 
de nedslagna bort under hot att fruns släkt 
icke skulle blifva till tionde man, att Ljungby 
skulle öfvergå i främmande händer och tre 
gånger afbrinna. Den svåraste olyckan komme 
dock att drabba den, som vågade flytta kle
noderna från Ljungby. Karlen, som röfvat 
dem, dog på tredje dagen efter sitt besök vid 
Maglestenen. Flyttades hornet och pipan se
dan någon gång från gården, hördes alltid 
spökeri i det rum, där de förvarades.

Så lyder sägnen om Ljungby horn och pipa, 
buren på folkets läppar genom århundraden!

Kakla Rönne.

MAJ-MAJ DRÖMMER

LJUFT SEFYREN har gått till hvila.
Daggens pärlor sig sakta sila.

Tunga klasar i hvitt och lila 
prunkande glittra.

Kvar är dagen, fast den sig skickar 
som förklädd och på tingen blickar 
genom slöja med stjärneprickar.
Kvar är den gyllne.

Maj-Maj måste persiennen draga 
från sitt fönster och nejden taga 
fullt i sikte . . . som dröm, som saga 
allt henne synes.

Häggens doft med syrenens blandas.
— NjutniDg endast, att luften andas! — 
Tydligt skönjs hur rabatten randas 
blå af violer.

Några aplar, som växa nära, 
nya, rosiga skrudar bära.
Lossnad flik af det luftigt skära 
bredts öfver sanden.

Allt är lugnt som en tafla, ingen 
ottefågel, som rör på vingen, 
intet prassel i blomsterringen.
Tyst gråter daggen.

Målarns pensel och skaldens penna 
fåfängt skildra en stund som denna. 
Själen blott kan dess ljufhet känna 
djupt, osägligt.

Maj-Majs ögon bli sällsamt ömma, 
röda vågor till kinden strömma.
Nu är stunden att vaken drömma 
drömmen om lyckan.

Dröm, med stämning från stunden lånad: 
Tunga knoppar och halfklar trånad ... 
Dröm i ungdomens blomstermånad, 
drömd af hvart hjärta.

Anna Knutson.
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L
illa elsa och hennes mo

ster. EN BADORTSHISTORIA 
AF ANNA WAHLENBERG.

H VAD KUNDE det egentligen vara för slags 
människor ?

Kotteriet vid bordet längst till vänster på 
västkustbadortens glastäckta restaurationsveran- 
da kastade leende blickar efter de bägge bort
gående damerna, fru von Ebekvist och hennes 
systerdotter, »lilla Elsa», hvilka just rest sig 
från sin slutade middag och nu voro på väg 
ut för att dricka kaffe under de stora lönnarna 
på sandplanen framför byggningen.

Den äldre junoniska gick först. Det var ett 
ståtligt fruntimmer i en dräkt af egendomligt, 
genombrutet svart tyg, hvars iväfda breda, gula 
silkesränder lyste på långt afstånd. På hennes 
stora, svarta tyllhatt gungade röda och gula 
rosor i ofantliga massor, och hon var säkert 
öfvertygad om att hennes toalett var ett under 
af smak och elegans, ty öfver det välmående, 
ansiktet låg ett uttryck af stor belåtenhet, och 
hon höll hufvudet och skuldrorna så stolt till- 
bakakastade, som om de varit alltför förnäma 
att göra sällskap med de undre partierna af 
hennes gestalt.

Men om hon var stadig, nästan litet aristokra
tiskt styf, så var hennes unga följeslagerska så 
mycket slankigare. Gud vet, om hon hade några 
ben alls j sin långa kropp. Den vek sig åt
minstone åt alla möjliga håll, och hufvudet låg 
än på den ena axeln och än på den andra, hvar- 
ifrån de stora, mörkblå, alltid i ögonvrårna 
hänslängda ögonen blickade ut i världen med 
ett smältande ljuft och fömöjdt uttryck, un
der det de röda, svällande läpparna logo.

Det gemensamma draget hos dem bägge två 
var förnöjsamhet.

Och ändå föreföll det »kotteriet vid bordet 
längst till vänster», som om de icke borde 
ha haft några starka skäl att just för när
varande känna sig så förtjusta öfver sin till
varo. De hade nu i fem dagar gått omkring 
vid badorten, utan att lyckas bli närmare be
kanta med en människa, hur mycket besvär 
de än gjort sig för den saken.

Genom att under denna korta tid exponera 
minst en tio, tolf dyrbara toaletter hade de 
nogsamt låtit allmänheten förstå, i hvilka goda 
omständigheter de voro. Redan första mor
gonen hade fru von Ekekvist skickat lilla Elsa 
tillbaka till deras bord, som de nyss lämnat, 
för att fråga uppasserskan efter »hennes nåds» 
handskar, så att man riktigt skulle få veta hur 
förnäm hon var och hvilken titel man skulle 
ge henne. Och under uppgift att göra sig 
underrättad om badförhållandena hade den 
lysande äldre damen själf presenterat sig och 
lilla Elsa för än den ena och än den andra. 
Men hur ofta de än presenterade sig, så fingo 
de som sagdt inga närmare bekanta. Man var 
litet tveksam. Man förstod sig inte riktigt på 
dem.

Borta vid bordet längst till vänster hade man 
olika meningar. Häradshöfdingen var öfverty
gad om, att »hennes nåd» icke i hela sitt lif 
varit »nåd», och i alla händelser inte före sitt 
giftermål. Revisorn tyckte sig alldeles ha sett 
henne förr under en blygsammare skepnad, 
fastän han icke mindes hvar. Hans unga fru 
grubblade alls icke öfver hennes forntid, men 
påstod att hon ^påminde henne om en fryntlig 
och respektabel ångbåtsrestauratrice, som hon 
en gång sett i dörren till ett ångbåtskök. Och 
doktorinnans goda vän, målarinnan, fann den 
ifrågavarande damen något grotesk, men mena
de att det ändå fanns karaktär i hennes ansikte, 
en egenskap som nu alla artister sätta värde på.

»Och den där stackars flickan,» sade målarin
nan, när äfven kotteriet begifvit sig ut på

sandplanen och satt vid sitt kaffe. »Hon ser 
ut, som' 'om hon ville locka oss till sig med 
sina långa ögonkast och mjuka leenden. Det 
behöfver då inte vara något så omöjligt att 
vara tillsammans med henne, och synd är det 
då, att hon alltid ska’ behöfva gå i söta mo
sters kölvatten. Skulle vi inte i alla fall ta 
oss an henne litet?»

Revisorns unga fru sköt till hälften bort 
stolen från bordet, som om hon ville resa sig.

»Försöker du ta henne hit, Berta, så springer 
jag min väg,» förklarade hon resolut.

Och herrarna skrattade och skakade på sina 
hufvuden. De hade heller ingen lust för att 
vara barmhärtiga.

Men Berta hade sitt hufvud för sig. Ju mera 
hon tänkte på saken, ju tydligare fick hon 
för sig, att den stackars lilla Elsa måste gå 
och känna sig utstött och i tysthet lida mycket 
både af sin isolering, och det kanske icke 
alltför stora hehaget af den ständiga och tvungna 
sammanvaron med den magnifika mostern, från 
hvilken ansiktena så gäma vändes bort när hon 
kom, men som drog efter sig så många leende 
blickar. Visserligen såg ju flickan alltid nöjd 
ut, men hon hade väl fått lära sig att behärska 
sitt minspel. Hur skulle det vara möjligt, att 
någon verkligen kunde känna sig belåten i en 
dylik situation?

Det skulle allt vara godt att kunna få visa 
den lilla stackaren någon liten uppmuntrande 
vänlighet! Sannerligen kunde hon icke behöfva 
någon vederkvickelse.

På kvällen samma dag samlades man i socie- 
tetssalongen. Det var veckans vanliga bal, och 
ungdomen dansade med lif och lust.

Målarinnan och hennes kotteri roade sig för
träffligt. Men om fru von Ekekvist och hennes 
systerdotter, hvilka äfvenledes syntes på de 
röda bänkarne kring väggarne också gjorde det, 
så var det i alla händelser ganska måttligt. 
De voro icke bekanta med de olika kotteriernas 
unga herrar, och de få gånger lilla Elsa blef 
uppbjuden var det af ett par blygsamma tjänste
män från den närbelägna småstaden. För resten 
fick hon glädja sig åt de andras nöje.

Berta hade emellertid då och då haft henne 
i sina tankar, och när balen led mot sitt slut 
och en pas-de-quatre spelades upp, kunde hon 
icke längre motstå sina människovänliga instink
ter, utan gick och bjöd upp lilla Elsa under 
förklaringen att hon trodde sig kunna dansa 
kavaljer, ifall Elsa ville hålla till godo med 
henne som sådan.

Jo, lilla Elsa ville mycket gäma hålla till 
godo. Och det gick riktigt bra. Hon var visst 
inte jbortkommen, och under hela dansen hvilade 
hennes ögon ännu mera innerligt och smältande 
än vanligt på Berta. Men först när de satte 
sig ner att hvila bredvid fru von Ekekvist, 
fick målarinnan veta, i hvilken hög grad hen
nes närmande var välkommet.

Den imponerande damen log emot henne med 
hela ansiktet, klämde så tätt in henne med 
knäna mellan sig och Elsa, som om hon ämnat 
hålla henne kvar med våld, ifall hon gjort ett 
försök' att undslippa, och så kom hela den 
sedan fem dagar instängda talfloden störtande 
öfver den nya bekantskapen liksom strömmen 
genom en öppnad dammlucka. Hon upptog henne 
med ens som en förtrogen vän, och Berta fick i 
ett kör höra hela hennes lefnadshistoria, allt
ifrån det hon var barn och hade sin egen pony- 
vagn hemma på sin fars storartade gods och 
tills nu, då hon befann sig i den lyckliga posi
tionen att som rik och förnäm änka kunna för
skaffa sig hvilka nöjen som hälst, och nästan 
hade rest jorden rundt på första klass. Men 
hon berättade också, hur hon så småningom 
tröttnat på ett sådant lifs tomhet och ensam
het, hvarför hon upptagit lilla Elsa som eget 
barn och hade sin glädje i att uppodla hennes

rika kropps- och själsgåfvor. Och hon talade 
om sjösjukan på ditresan och fukten i garde
roben och de fina- släktingarne, som hon vän
tat skulle komma och som icke hållit ord. Men 
mest af allt talade hon om lilla Elsa, som 
var en sådan ovanlig ung flicka.

Dansade hon inte bra?
Berta hade inte tänkt på, att hennes danskonst 

utmärkt sig på något särskildt sätt, men hon 
svarade naturligtvis så entusiastiskt instämman
de som möjligt.

»Ja, är det inte märkvärdigt,» fortsatte fru 
von Ekekvist, »allt hvad den flickan gör blir 
hon så införlifvad med, som om hon vore 
skapad till det. Hon går upp i det, som om 
hon aldrig sysselsatt sig med något annat i 
hela sitt lif.»

Lilla Elsa hade lagt det ena af sina långa 
ben öfver det am dra och satt med ett mildt 
leende och tittade än ned på sin gungande tå
spets och än upp på sin nya bekantskap för 
att se, om hon inte växte i dennas aktning, 
allt eftersom mostern fördjupade sig i skildrin
gen af hennes väsen och karaktär.

»Se, det är så underligt med mig,» sade hon 
förklarande, »att när jag dansar, så är jag 
dansös. Jag tror jag skulle kunna gå direkt 
upp på operan och dansa med i baletten. Och 
när jag sätter mig på en häst, så är jag jokej. 
När jag deklamerar, så är jag skådespelerska. 
När jag öppnar munnen och tar en ton, så är jag 
sångerska. Jag skulle kunna sjunga för kungen 
och hela hofvet, utan att vara rädd. Och när 
jag får tag i en pensel, så är jag målarinna. 
Jag kan rakt inte hjälpa det. Det är nu en 
gång så.»

Och hon log och lade hufvudet på axeln 
närmast Berta med en min, som om hon bad 
om ursäkt för sin snillrikhet. Hon kunde ju 
inte rå för den. Den hade blifvit henne gifven 
i faddergåfva.

»Jaså, fröken målar också,» anmärkte Berta 
något häpen öfver att så oförmodadt träffa på 
en yrkeskamrat.

Lilla Elsa böjde blygsamt på hufvudet, under 
det hon svarade sitt »ja».

»Du borde verkligen visa fröken din skiss
bok,» inföll fru von Ekekvist. »Folk, som för
står någonting, blir verkligen förvånade öfver 
den. Och hemma i salongen har jag sex taflor 
som hon målat, en så stor som halfva väggen. 
Se, hvad hon har, så är det färgsinne. Kan ni 
tänka er, hon ser allting i färger, både sån’t 
som har färger och sån’t som inte har fär
ger. Men det kanske alla artister gör? Frö
ken, som målar själf, känner väl till det där?»

Berta hade blifvit litet yr i hufvudet af an
strängning att följa med, men försökte i alla fall 
samla ihop sina tankar så pass mycket, att hon 
kunde ge ett korrekt svar.

»Jag tror att målare i allmänhet försöker hålla 
sig till de färger som finns,» sade hon.

Men då strålade fru von Ekekvists ansikte 
upp. Hon tog svaret som ett rent erkännande, 
att lilla Elsa i denna punkt var öfverlägsen 
alla de andra artisterna.

»Ja, se, det är så underligt med henne,» sade 
hon. »Hon har en sådan stark fantasi. Dagarna 
i veckan till exempel ser hon i alldeles olika 
färger. Sönda’n den är gul. Och mânda’n den 
är blå...»

»Nej, moster,» sade lilla Elsa, i det hon flytta
de sitt hufvud öfver till andra axeln •— »den 
är brun.»

»Jaha, nu minns jag. Mânda’n den är brun, 
oich omsda’b den är blå, och torsda’n den 
är röd ....»

»Ne-ej, den är j;rön.»
Det var eh mild förebråelse i lilla Elsas 

röst, som om hon icke kunde undgå att för
undra sig öfver mosterns brist på minne för 
en så viktig sak.
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»Javisst,» sade den
na. »Jag blandar bort 
det litet ibland, men 
nn minns jag precis, 
hur det var. Torsda’n 
den är /grön, och fre- 
da’n den är röd, och 
lörda’n den är grå. Så 
var det, ja.»

»Ja, så var det,» 
sade lilla Elsa gillan
de och tittade åter 
•på Berta för att se, 
hvad denna nya märk
värdighet gjort för in
tryck på henne.

Men nu var den 
stackars målarinnans 
hufvud så godt som 
alldeles tomt. Hon 
förstod, att man vän
tade af henne, att hon 
skulle yttra sin för
våning och beundran 
öfver hvad hon fått 
höra, men hon kunde 
inte hitta på en enda 
passande fras och satt 
där fullkomligt stum, 
tills hon plötsligt fick 
en ljus idé, som räd
dade henne ur den 
förargliga situationen.

Hon frågade lilla 
Elsa, om hon inte ville 
dansa ett par hvarf

ïtimrorr

■
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till. Och det ville 
lilla Elsa.

Och så löstes ändt- 
ligen, ehuru motvil
ligt, de klämmande 
knäna från Bertas, och 
hon och lilla Elsa dan
sade ut på nytt. Men 
sedan de varit uppe 
på golfvet en ordinär 
stund, såg den som 
dansade kavaljer myc
ket noga efter, att de 
icke skulle stanna i 
närheten af den plats, 
där fru von Ekekvist, 
satt, hvarpå hon häl
sade, tackade och var 
försvunnen, utan att 
vare sig lilla Elsa eller 
hennes moster hann 
se, hvart hon tog vä
gen. —

(Forts.)

SKANDINAVIENS 
ERKÄNDT FÖR

NÄMSTA MODE
BLAD ÄR IDUNS 
MODETIDNING, som 
för helt år kostar en
dast 5 kr. för plansch
upplagan, 3 kr. för 
den vanliga upplagan.
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HOS 102-ÅRINGEN.
»Så bröt kriget ut. Det var 1808. Då 

flyttade vi till Stockholm, där vi fingo bo 
Svedenborgska gården. O, hvad där var 
vackert I »

Jag sade något om, att platsen var mig 
bekant. Då blef den gamla så glad, att hon 
nästan klappade mig och med skimmer i de 
ännu stundtals ganska uttrycksfulla ögonen 
sade hon: »Ja, var där icke vackert? Och 
den stora trädgården sedan? Och lusthuset —» 

Men med detsamma dog leendet och nästan 
snyftande sade hon : » Men de ha sålt lusthuset 
nu, har*jag hört sägas.»

.. KUNGLIG GRATULATION TILL 102-ÅRINGEN. 
Änkefru Louise Kökeritz, född Granell, fick den 
30 juni då hon ingick i sitt 103:e lefnadsår, emot- 
taga bl. a. följande telegram, ställdt till landshöf- 
dingen i Västerås:

Var god framför om måndag konungens och 
drottningens lyckönskningar till 102-åriga änke
fru Louise Charlotta Kökeritz.

Blomstedt,
drottningens kammarherre.

Omedelbart efter telegrammets mottagande 
sändes från den gamla ett tack till drottningen 
och konungen genom kammarherre Blomstedt.

à»
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Med anledning af ofvanstående meddelande 
i dagspressen togo vi oss friheten att vid ett 
besök i Västerås uppsöka fru Louise Kökeritz 
och begära att för Iduns räkning få föreviga 
henne. Det mötte inga vidare svårigheter, 
om man frånser att den gamla damen darra
de mycket och omöjligt kunde hålla hufvudet 
riktigt stilla. Dock var fru K. ovanligt kry 
för sin höga ålder, ja, hennes själs- 
förmögenheter voro bättre än mån
gens vid 80 år. Hon såg utan glas
ögon och hörde utan lur och uppfat
tade ganska obehindradt allt som sa
des henne. Telegrammet från konun
gen och drottningen gladde henne 
ofantligt, och så kom hon in på »de 
gamla minnenas» kära kapitel.

»Se, jag är född på Åland den 
30:de juni 1800. Min far hette Gra
nell och var landtmätare. Han hade 
en stor egendom, som hette Ostan
åker. Se, vi hade det godt då — 
han var rätt så förmögen, pappa — 
men» — osh så dog det soliga le
endet, som kommit öfver hennes an
sikte, när hon påminde sig sitt fä
dernehem — »det blef andra tider 
se’n. — Jag har icke alltid haft så 
goda dar.»

Det dröjde en stund, så fortsatte 
hon i korta meningar:

»Kungen kom till oss på Åland.
Ja, inte till oss, men till prostgården.
Se, det fanns nog ett kungligt slott, 
Kastellholm, men» — och så log den 
gamla och drog mig intill Sig, så att 
hon fick hviska i mitt öra — »där 
fanns inga möbler ! — Alla fick
hjälpa till och ställa i ordning för 
kungen. Jag har ett bord — det är 
gammalt nu — som kungen hade, 
när han var i prostgården. När kun
gen sedan reste, gaf han prostinnan 
en röd nejlika — se, han hade inget 
annat då — men när han kom till
baka till Stockholm, skickade han 
henne ett dyrbart guldur.»

Jag tröstade henne med, att det var såldt 
endast för att bli dess bättre bevaradt åt en 
kommande tid, och då blef hon så nöjd igen.

»Fru Kökeritz var väl alltför ung för att 
egentligen minnas något från sin första tid i 
Stockholm?» frågade jag, för att få den gamla 
att fortsätta, ty sagor och mystiska berättelser 
ha alltidwfunnit god jordmån hos mig.

»Jo, visst minns jag,» sade hon. 
Och åter ville hon hviska i mitt öra. 
»Jag minns när -— när — de satte 
af kungen — Gustaf IV Adolf -— det 
var 1809. — Det var en hemsk dag 
i Stockholm, skall jag säga.»

Åter försjönk den gamla i sina 
minnen och jag framkastade helt för
siktigt något om Karl XIV Johan.

Genast var det som om den gamla 
blifvit ung på nytt. Hon rätade på 
sig, ögonen strålade och munnen log. 
Det syntes tydligt att fru K. varit 
en vacker kvinna i sina yngre dagar.

»Om jag minns honom! Om jag 
minns Karl XIV Johan! Jag minns 
honom den dag han kom tillbaka 
från Norge, då han stiftat Unionen. 
Hela Stockholm var illumineradt och 
flaggprydt, och det var en man i 
silfverrustning på en hvit häst, som 
ropade frid öfver segraren, där 
konungen red fram.»

Gärna hade vi velat höra mera 
berättas från ett långt och skiftes
rikt lif, men vi fruktade att ansträng
ningen skulle bli till skada.

Vi tackade således hjärtligt för 
den trefliga stund vi tillbringat hos 
den gamla, som upplefvat finska 
krigets dagar och som »sett sex 
konungar», och kände oss ej litet 
smickrade, når vi hörde, att fru K. 
ej tillåtit någon tidniDg få fotogra
fera henne förut, fastän många an- 
höllo därom, när hon fyllde 100 år.

S. N. H.
ÄNKEFRU LOUISE KÖKERITZ, SOM I DAGARNE FYLLT 102 ÅR. 

FOTO FÖR IDUN AF OLGA RINMAN.
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NYKTERHETSVÄNNERNAS YECKA.

UNDER DENNA VECKA har Stockholm till 
gemensamma öfverläggningsmöten sett för
samlas frän alla delar af vårt land, ja, från 

hela världen, talrika representanter för skilda 
nykterhetsföreningar, hland dem främst att nämna 
goodtemplarorden, hvars i regel hvartannat år 
återkommande världsmöte, där representanter från 
världens alla storloger äga säte och stämma för 
att i högsta instans besluta om ordens angelägen
heter, denna gång förlagts till Sveriges hufvud- 
stad.

Till denna världskongress har mött mycket af 
hvad samtidens filantropi, vetenskap och andliga 
nobless äger främst på denna och andra sidan 
Atlanten, såväl som på bägge sidor Ekvatorn. 
Och ej blott för nykterhetsrörelsens egna bärare, 
utan för vår stad och hela vårt land i allmänhet 
är detta möte en märklig och betydelsefull till
dragelse.

Den välkomstfest, som Sveriges storloge d. 8 
juli anordnade för de utländska gästerna å kungl. 
teatern, var af särdeles anslående och storstilad 
art. Hederspresidiet hade excellensen A. Lager- 
heim åtagit sig, och hälsade denne de främmande 
gästerna välkomna, hvarefter ett program utför
des bestående af musik och sång jämte korta an
föranden af representanter för Amerika, England, 
Centraleuropa, de skandinaviska grannländerna, 
Asien, Australien och Afrika.

Denna fest liksom hela mötets förhandlingar 
ha burit vittne om, att goodtemplarorden är en 
världsorganisation och att dess arbete en världs- 
rörelse.

Orden stiftades år 1851 i Nord-Amerika. En 
man vid namn Daniel Cody kom detta år till sta
den Utica i staten New-York och bildade där ett 
slutet, en smula fantastiskt ordenssällskap för nyk- 
terhetssaken. Namnet »The knights of Jericho» 
(Jerikoriddarne) utbyttes snart mot »The good 
templars» (de goda tempelriddarne) och detta var 
begynnelsen till goodtemplarorden.

Bland den mångfald af organisationer, som 
med absolut nykterhet till grundprincip framträdt 
i Amerika eller i hela världen, kan knappt någon, 
vare sig i lifskraft, i fast sammanslutning och ord
ning eller i utbredning öfver hela världen täfla 
med denna i Amerika stiftade, ännu i stark ut
veckling stadda och antagligen ännu ej på långt 
när till sin kulmen hunna »Independent Order of 
Good Templars». Ar 1899 ägde orden 574,738 
medlemmar hvaraf 171,451 i de yngres afdelning, 
fördelade på de olika världsdelarne sålunda: 
Europa 230,312, Amerika 147,900, Australien 12,238, 
Afrika 7,872 och Asien 4,905 (allt äldre medlemmar).

Den 5 nov. 1879 stiftades i Göteborg af hr O. 
Bergström Sveriges första goodlemplarloge »Klip
pan» med 41 medlemmar. Under årens lopp ut
vecklades orden från denna oansenliga början i 
sådan grad och så snabbt, att den vid första årets 
slut hade 2,000 medlemmar, vid femte årets slut 
40,000 och vid 10:e närmare 60,000. År 1899 ägde 
orden 91,895 medlemmar.

Sedan 1889 står goodtemplarorden i Sverige 
under polisuppsyningsmannens i Sollefteå, riks
dagsmannen i 2:a kammaren W. Styrlander, säkra 
och målmedvetna ledning.

Utom hr Styrlanders porträtt meddela vi — 
som ett apropos till nykterhetsfolkets möten i 
Stockholm — bilderna af mr Joseph Malins från 
Birmingham, som i egenskap af världsgoodtemplar- 
ordens chef i dessa dagar gästar oss, samt af mot

tagningskommitténs ordförande riksdagsmannen 
i 2:a kammaren O. G. Eklund, redaktör och ut- 
gifvare af Goodtemplarordens svenska organ »Re
formatorn».

UR DAGSKRÖNIKAN.
mELEGRAFVERKETS NYE CHEF. K. m:t har 

till generaldirektör och chef för telegrafsty
relsen utnämnt expeditionschefen i civildeparte
mentet Mauritz Beinhold Sahlin. Han är född

1860 och son 
tillUppsalauni- 

versitetets 
mångårige rek 
tor, numera pro
fessor emeritus 
C. Y. Sahlin. 
Student 1878, 
aflade han juris 
utriusque kan

didatexamen 
1883 och tjänst
gjorde seder
mera i verken 

i Stockholm 
samt förvärfva- 
de vice härads 
höfdingetiteln. 
Ar 1887 förord
nades han att 
uppehålla se

kreterarebe
fattningen i ge
neralpoststy

relsens kansli
byrå och blef 
1889 ordinarie 
innehafvare af 
denna tjänst. 

Till telegrafverket öfvergick han 1894 i egen
skap af chef för administrativa hyrån, men hlef 
redan 1897 expeditionschef i civildepartementet; 
år 1900 blef han utnämnd till kansliråd och by
råchef i departementet.

*

T^N FÖRHÄRJANDE BRAND har i dagarne öfver- 
gått Leksands by vid Siljan. Elden, som nat

tetid utbröt i en uthuslänga af byns nedre del, 
spred sig under den rådande starka stormen med 
stor hastighet och ödeläde fullständigt sexton stora 
gårdar, innan den fram på morgonen kunde be
gränsas. Ej mindre än 35 hushåll, bestående af 
omkring 150 människor, kommo genom branden 
på bar backe.

De fotografier, vi i dagens nummer meddela 
från den härjade Leksands Norets by, torde gifva 
ett godt begrepp om den ödeläggelse det lifliga 
samhället varit utsatt för.

*

XjlRÅN DET NORDISKA KVINNOSAKSMÖTET 
I KRISTIANIA, som i veckan afhållits under 

stor tillslutning från de olika nordiska länderna, 
kommer en af de svenska delegerade fru Ann- 
Margret Holmgren, f. Tersmeden, att i nästa num
mer meddela en närmare skildring. I dagens n:r 
hinna vi endast bringa en för vår räkning tagen 
bild af mötets högtidliga öppnande i universitetets 
festsal, hvarvid fru statsminister Kvarn från talare
stolen hälsade de deltagande välkomna.

*

FN HÖGTIDLIG INVIGNING af den utvidgade, 
-*~J med nya taflor och skottvailar försedda skjut
bana, som Lidköpings lifaktiga skytteförening för
skaffat; sig, försiggick häromdagen i Lidköping. 
Invigningsakten å den med flaggor och svenska 
vapen festligt smyckade skjutbanan tog sin bör
jan med en kortare predikan af kyrkoherden Elf- 
man. Skytteförbundets ordförande första kam
marens talman, grefve Gustaf Sparre, besteg ta
larestolen och uttalade i ett varmhjärtadt an
förande ett tack till de män, genom hvilkas ener
giska arbete skjutbanan kommit till. Grefve 
Sparre uttryckte till sist ett lefve för konung och 
fosterland, hvarpå prisutdelning ägde rum för den 
täfiing, som i samband med invigningshögtidlig- 
heterna anordnats. Grefve Sparre har af Skara
borgs skytteförbund, hvars ordförande han är, 
erhållit dess förtjänstmedaij i guld, hvilken i da- 
g’arne öfverlämnats till honom.

*

_L GESKEL SALOMAN. Nestorn bland vårt lands 
f konstnärer, vice-professorn vid akademien för 
de fria konsterna Geskel Saloman, afled efter en 
kort sjukdom i Båstad i Skåne den 5 dennes i 
den höga åldern af 81 år och 3 månader. Då den 
uppburne åldringen den 1 april i fjol fyllde sitt 
80:e år bragte Idun en af porträtt åtföljd utförlig 
lefnadsteckning af fru Cecilia Bååth-Holmberg, 
hvarför vi nu med hänvisning till denna uppsats 
inskränka oss till det kortfattade omnämnandet 
af den gamle mästarens bortgång.

MOSÉ ISRAEL. SKISS FÖR IDUN AF 
MARIA JOUVIN.
FORTS. FR. FÖRKG. N:R.

DAG EFTER DAG nådde oss de mest oroväc
kande rykten. De hemliga sammankom
sterna hade tagit en utsträckning, som sak

nar all beskrifning, och häktningar förekommo 
dagligen och massvis. Undertryckandet af demon
strationerna i Varzava och de förfärande afrätt- 
ningarna, som följde därpå, hade rågat måttet — 
jäsningen hade nått sitt maximum; ett par månader 
efter min återkomst till hemmet reste sig Polen 
mot det ryska förtrycket, och kriget bröt ut. — O 
— herre — herre ; Israels Gud är en stark Gud och 
en hård Gud, som straffar allt intill tredje och 
fjärde och månghundrade led — men hans nåd 
varar evinnerligen ifrån släkte till släkte — dock 
— de vrånghjärtade och upproriska skola se 
domen; den som uppreser sig — honom vill jag 
nederslå, säger Herren. — Ach — ers högväl- 
horenhet — vårt hus skulle aldrig skåda rättfär
dighetens dag, ty fördärfvet var öfver oss, storm
floden, som skulle bortskölja oss, var lös — alla 
slussar sprängda, och — jag vill — jag — kan 
ej skildra er alla fasorna: vårt hus var hland de 
första, som sköflades. Vår far lyckades under 
några dagar hålla sig dold hos en af våra stam- 
förvanter, hvars eget lif hängde på ett hår, men 
spårades upp och fick dö — martyrdöden. O, 
heligaste Herre! Herre! Herre! Herre Zebaoth! 
— — — Jag sjäif lyckades blott genom en van
sinnig flykt nätt och jämt frälsa lifvet. Genom 
att finna några revolutionära flygskrifter och pro
pagandablad, som af min syster kvarlämnats i 
trädgårdshuset, var det mig möjligt att med dessa 
i hand slippa ut ur judekvarteret, som omgafs af 
insurgenternas spionkedjor, och smyga mig ut ur 
den i blod badande staden. På ödsliga stigar, ge
nom ödemarker, moras och vilda skogar — för
tärd af hunger och köld och af ångest för det 
ovissa öde, som skulle träffa henne, som jag läm
nade efter mig — lyckades jag, utblottad på allt, 
undkomma till Königsberg, där jag hos en boett- 
makare, en israelit, lärde mig gravera, och un
der ett år förtjänade jag mitt uppehälle som bo- 
ettgravör. — Utgången af polackernas resning 
och dess ohyggliga följder känner nog äfven ni, 
nådig herre, öfver sextiotusen människor förvisa
des till Sibirien och andra delar af det mest af- 
lägsna Ryssland.

Min egen systers öde var mig länge obekant, 
dock bragte slutligen en dag en landsflyktig 
broder af juda stam underrättelse äfven om 
hennes död, icke på schavotten — Herren Zebaoth 
vare lofvad nu och i all evighet — icke på scha
votten, dit så många af de revolutionära kvin
norna fått stiga, utan af en blodstörtning på sjuk
salen i fängelset. — Härskarornas Herre ville dock 
ej fullkomligt förgöra oss. Men detta förfärliga 
slag till allt det förfärande andra förde äfven mig’ 
nära grafvens rand, jag blef svårt och långvarigt 
sjuk, och under min långa sjukdom miste jag 
min plats. Efter mitt tillfrisknande gaf den barm
härtige man, som tagit mig om hand under min 
sjukdom, mig arbete vid det hus han hade under

M. R. SAHLIN.
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svara, när hans bleka ansikte med sin oroliga, 
betryckta min närmade sig mitt för att säga god
natt, men jag' böjde mig djupare för honom än 
han i sin otroliga ödmjukhet för mig, dä han sträckte 
fram handen för att bjuda detta godnatt.

Äter dröjde han borta i dagar och veckor, 
huset fick stå där halffärdigt och blef slutligen 
öfverlämnadt till en annan entreprenör. Jag bör
jade blifva allvarsamt orolig för Mosé Israel, och 
en kväll beslöt jag mig' för att uppsöka honom 
i hans bostad bredvid de öppna ängarne strax 
utanför staden.

Här i ett lågt, långt hus hyrde han ett lågt, 
långt, hvitmenadt rum, som man visserligen ej 
kunde kalla öfyerflödigt möbleradt, ty det enda 
bohag, som bestods, var ett par omaka stolar un
der de nakna, svarta fönstren, en i ett hörn ome
delbart på golfvet liggande madrass, samt på ett 
omåladt bord en vattenkaraff af lera utan dricks
glas. I närheten af madrassen stod Mosé Israels 
blanknötta koffert, och ofvanpå denna — en dyr
bar lyxartikel bland all den öfriga torftigheten — 
en rund glaskupa af kristall, under hvilken ut
vecklade sig i sällsynt, tropisk prakt några konst

gjorda, färgskimrande 
blommor, konstnärligt 
väl modellerade i vax 
och målade i lefvande, 
naturliga färger, dyr
bara minnen af henne, 
som offrat sitt unga lif 
för frihetens stora sak. 
— Och när man såg 
Mosé Israel själf, blek 
och förstörd här inne i 
det hvitmenade rum
met — som med sina 
nakna väggar, unkna 
luft och artificiella blom
mor föreföll som det 
inre af en grafkammare 
— hörde hans dofva, 
ideliga hostande, kun
de man förstå, att äf- 
ven han väntades af 
lungsotsdöden.

Det kunde dock ej 
förvåna någon, att Mosé 
Israel gick med denna 
ständiga hosta, då man 
alltid inne i hans rum 
möttes af denna fuktiga, 
unkna kalkluft, som be
ständigt slog ut ifrån 
de aldrig riktigt torra 
väggarne.

(Ports.)

FÖRSTA KAMMARENS TALMAN GREFVE SPARRE INVIGER LIDKÖPINGS SKYTTEFÖRENINGS NYA BANA.
YV. LINDHE FOTO.

uppförande i Danzig, och här lärde jag mig full
ständigt muraryrket, och efter några år hade jag 
lyckats skrapa ihop så mycket, att jag själf kunde 
blifva entreprenör. Sen dess har jag arbetat litet 
hvarstans, dock mest i Preussen, och 
många år äfven i Slesvig och Danmark, 
de sista åren här i södra Sverige. —
Detta var min historia, nådig herre.»

*

bleka pannan — »Ni blott nu icke vara missnöjd, 
nådig herre — och — ni komma och se mig och 
fru Krisch — leben i det hvita hus — sedan.» — 

Jag hade ingenting att säga, ingenting att

Den tystnad, som föll öfver rummet, 
när Mosé Israel slutat sin långa berät
telse, var nästan kväfvande. Min blick 
hvilade som hypnotiserad vid hans ur 
skymningen skarpt framträdande emalj- 
hvita ansikte, ur hvilket den tärda blic
ken i gränslös sorg och gränslös under- 
gifvenhet blickade ut i det violetta 
regntöcknet; och en känsla af vämjelse 
öfverföll mig — vämjelse för mig själf 
och den värld jag lefde uti — vämjelse 
för det bekymmerslösa lif jag förde och 
alltid fört — och för min inre syn upp
lågade bilden af den unga flickan med 
det genomskinliga, bleka anletet och 
den genomskinliga, allt uppslukande 
blekblåa blicken, som koncentrerad och 
fast aldrig lämnade det mål, omkring 
hvilket den slutit sig — de genomskin
liga, svaga händerna, som så fast gripit 
om den uppgift, som det starka, oförfä
rade hjärtat beslutat att aldrig släppa: 
detta stolta mod, som med öfvertygel- 
sens sanna inspiration förstått att för
saka allt — denna enkla, oemotstånd
liga hänförelse, som vetat att trotsa dö
den.

Min blick föll åter på Mosé Israel, 
som fortfarande stod kvar vid fönstret 
och stirrade ut i kvällen, och under de magra 
fingrarna, som han lagt öfver sina bleka läppar 
för att dämpa den torra, dofva hostan, hörde jag 
honom åter mumla med sin af andnöden ytterli
gare försvagade röst.

Job. 23: 14. »I hans spår höll sig min fot; 
hans väg följde jag och gjorde inga afsteg ifrån 
hans läppars bud och vek icke af: mer än min 
egen vilja aktade jag orden från hans mun. Men 
vill han något, ho kan hindra det? Och hvad 
helst han behagar, det gör han. Så gaf han mig 
min lott till fullo. — Svårt, svårt, mycket svårt!»

Han hade rändt sig inåt rummet, uttröttad och 
tillintetgjord sjönk han ned i en stol, och hans 
tysta, halfhviskande stämma klagade åter i half- 
toner på den brutna svenskan:

»Ers högvälborenhet får förlåta det långa talet 
och icke vara tröttad eller missnöjd med den fattige 
judens skräckfulla historia — oh, entschuldigen 
Sie — jag annars aldrig kunna tala om detta — 
det var för svårt — svårt, svårt, mycket svårt.» 
Hans kalla fingrar ströko kallsvetten från den döds-

Erån prins Carls 
och prinsessan 

Ingeborgs besök 
i Tidaholm hos 
kammarherre A. 
von Essen å Hel- 
liden. 1. Hertig
paret afhör från 
slottsbalkongen 
1000 skolbarn 
sjunga svenska 
ooh danska folk

sångerna.
2. Barnen aftåga 
genom parken. 
Ludv. Ericson, 

Sköfde, foto.
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Ova lin,
Nytt, patenteradt äggkonserve

ringsmedel.
Föreståndarinnan för Fackskolan 

för huslig ekonomi i Upsala, fröken 
Ida Norrby, intygar den 31 januari 
1902, att af ägg, som i början af ok
tober 1901 konserverats med Ovalin, 
bvitan godt kunnat slås upp till skum 
samt att äggen för öfrigt i likhet med 
färska ägg kunde användas såväl till 
förvaring som steknin^ och löskok
ning (förvaringstid 4 manader).

Lektorn vid Ultuna Landtbruksin- 
stitut Hr E. Peterson, intygar, att 
ägg som konserverats med Ovalin och 
förvarats 1 år och 3 dagar vid prof 
visat sig lika med färska ägg saväl 
till smak, lukt och utseende, samt 
att efter kokningen intet spår af det 
använda konserveringsmedlet kunde 
upptäckas.

Aktiebolaget OVALIN, Upsala.
Partiförsäljning genom Henrik Gahns 

Aseptin Amykos Aktiebolag, 
Upsala & Stockholm.

KÖKSÄLMANÄCK
Redigerad af

FACKSKOLAN FÖR HUSLIG EKONOMI 

I UPSALA.

( F o reståndarinna : fröken Ida Norrby.)

FÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 13-19 JULI 1902.

Söndag: Soppa med blomkål ; fisk- 
soufflé med fin. fisksås ; stekta kyck
lingar med salader ; jordgubbar med 
frusen grädde.

Måndag: Benig kalfstek med pota
tis ; viktoriakräm med sylt.

Tisdag: Bräckt skinka med stufvade 
.sockerarter; filmjölk.

Onsdag: Karbonad -på oxe med po
tatis och lingonsylt ; saftsoppa.

Torsdag: Wienerkotletter med är
ter; smultron och mjölk.

Fredag: Sillpudding med äggstan- 
ning; slätvälling.

Lördag: Köttbullar med potatis 
vinkallskål med skorpor.

RECEPT:

Sopp am ed blomkål (f. 6 pers.) 
1 stort blomkålshufvud : 1 half lit. vat
ten, 1 tsk. salt, 1 msk. smör, 2 msk. 
mjöl, 2 lit. buljong, salt, (socker), hvit
peppar.

Beredning: Blomkålen rensas, sköl- 
jes och lägges i det koka.nde vattnet, 
tillsatt med saltet och får koka, tills 
den är mjuk, hvarefter den - lägges upp 
på sikt att afrinna. Kålspadet till- 
varatages. Smör och mjöl sammanfräsas, 
kålspadet och buljon tillsättas, och sop
pan får koka 10 min. Den sönderdelade 
blomkålen lägges i, och soppan afsma- 
kas samt serveras med rostadt bröd el
ler ostsmörgåsar.

Önskas soppan enklare, tages 1 o.
1 half lit. buljong och 1 half lit. 
mjölk.

Fisksoufflé (f. 6 pers.). 150 gr, 
smör, 5 msk. hvetemjöl, 4 del. grädde,
2 kkpr. kokt fisk, 6 ägg, salt, hvit
peppar.

Beredning: Smöret fräses tillsam
mans med mjölet och utröres med gräd
den till en tunn välling, hvilken under 
vispning får ett godt uppkok och slås 
upp att kallna. Den kokta fisken plockas 
fin som risgryn och blandas i den kall
nade smeten jämte äggulorna en i sän
der. Sist tillsättas de till hårdt skum 
slagna ägghvitorna. Massan slås gtet- 
nast i smord och brödbeströdd form 
och gräddas omkring 1 half tim. i mått
ligt varm ugn.

Fin f i g k s å s (f. 6 pers.). 60 gr. 
smör, 2 äggulor, 3 del. grädde, citron
saft.

Beredning: Smöret lägges i en nå
got varm panna och röres, tills det är

Nyhet!

Göteborgs 
Cream Craekers.

Bästa smörgåskex!

smidigt och hvitt. Äggulorna vispas 
med grädden. Pannan sättes öfver el
den och äggen och g:ädden tillsättas 
under flitig vispning. Vispningen fort- 
sättes, tills såsen blir skummig, då 
pannan aflyftes, och såsen afsmaka-s) 
med några droppar citronsaft.

Stekta k y c klia gar (f. 6 pers. ). 
3 kycklingar, 3 msk. smör. 1 knippa per
silja, 3 tsk. salt, L half lit. buljong 
eller vatten.

Sås: 1 half msk. smör, 1 msk. mjöl, 
köttsky, 1 o. 1 half del. tjock grädde.

Beredning: Kycklingarne plockas, 
svedas omsorgsfullt, urtagas samt sköl
jas väl och torkas in- och utvändigt 
med en kötthandduk. Några persilje- 
kvistar sköljas och .be strykas med 1 
msk af smöret och inläggas i kyck
lingarna, hvarpå de hopsys och upp
sättas. Resten af smöret brynes i en 
stekgryta- och kycklingarne nedläggas 
däri med ryggarne nedåt. När de äro 
vackert brynta på alla sidor, saltas 
de, hvarefter de spädas med den ko
kande buljongen eller vattnet och få 
sakta steka möra med tätt slutande 
lock. Kycklingarne skäras och serveras 
på varmt fat, garnerade med krassal-

lad. Såsen beredes enligt allmänna regler 
för såser.

Benig kalfstek (f. 6 pers.). 2 
o. 1 half kg. kalfbringa, 2 msk. smör. 
1 msk. salt, (6 kryddpepparkorn), bul
jong eller vatten.

Sås : 1 msk. smör, 1 o. 1 half msk. 
mjöl, köttsky, 1 del. grädde.

Beredning: Bringan tvättas med 
en duk doppad i hett vatten, hvarefter 
den knäckes väl. Den stekes därefter 
som vanlig kalfstek antingen i ugn el
ler gryta. Såsen afredes enligt all
männa regler för såser.

Stufvade » o1 c ke t ärter (f. 6
pers.). 2 o. 1 half lit. sockerärter,
1 half liter vatten, 2 tsk. salt, L msk. 
smör, 1 msk. mjöl, 1 half msk. hac
kad persilja, socker.

Beredning: Ärtskidorna rensas, 
sköljas och påsättas i kokande och sal- 
tadt vatten tillsammans med l half 
msk. af smöret. När de äro mjuka, 
upptagas de. Resten af smöret frä
ses med mjölet, pispädes med spadet, 
hvari ärterna, kokt, och såsen får koka 
10 min. Därefter ilägges ärtskidorna 
och den hackade persiljan, och stufnin- 
gen afsmakas med socker och salt.

läkarerAd

a. B. Freja-Magasinet
Specialaffär för Damartiklar

STOCKHOLM
FÖRSÄLJNINCSLOKiLER:

13 humlegArdsGatan 18
29 DROTTNINGGATAN 29*

KONTOR oca LAGER:
18 HUMLEGARDSGATAN 18

klokt uti att fortsätta med järn ytter
ligare ett par månader (jämför svaret till 
Götha i n:r 14). Eventuellt bör ni längre 
fram vända er till underlifsläkare. 3) 
Nej, om det sker med försiktighet.

V—A H—S. l) Sannolikt blodbrist
symptom. Se svaret till Götha i n :r 
Ï4. 2) Tuberkulos har ni efter all
sannolikhet icke, då ni ju icke har 
någon hosta. Det omnämnda är nog 
blott vanliga, mer eller mindre hårda 
slemklumpar från svalget elier stru
pen. 3) S. k. milier. Aflägsnas ge
nom en mycket enkel operation hos 
(hud-) läkare. 4) Se svar till Z—a i 
n:r 1.

D:r —d.

FRÂGOR

Jj]NHVAR af Iduns läsarinnor äger att 
à denna af delning erhålla fria läkarråd. 

Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Till Iduns läkare».

HELGA. Eczem är af flere olika 
slag, och behandlingen således i hvarje 
fall olika. Om ni så länge utan re
sultat behandlats af läkare därhemma, 

vore ju skäl, att ni vände er till 
specialist (Stockholm eller Göteborg). 
Önskligt vore naturligtvis dock, att ni 
kunde stanna för behandling hos honom.

LILLAN, l) och 2) Orsaken torde väl 
sannolikast vara blodbrist, hvarför ni gör

JjjNHVAR af Iduns läsarinnor äger att å 
denna af delning framställa förfrågnin

gar rörande husliga eller andra angelägen
heter till besvarande af läsekretsen. Äro frå 
gorna af den art, att de rätteligen höra 
hemma i annonsafdelningen, intagas de 
dock icke.

N :r 336. Kan någon gifva mig an
visning på, något praktiskt och tidsen
ligt fotogenkök? Jag har pröfvat många 
men intet har ännu uppfyllt hvad annon
serna utlofvat.

Må ngåri g prenumerant.
N :r 337. Hur och hvaraf beredes 

det så kallade Böckers te. Af svenska, 
örter?

Anna P—n.

* ^ T? ^ ^ ^ ~

Köp svart Siden!
Begär mönster af vårt garanterade solida siden 

från 90 öre till 13 kronor pr meter.

Specialitet: Nyaste sidentyger för brud-, säll
skaps- och promenadtoaletter, äfven kulörta och 
hvita.

Vi sälja i Sverige direkt tiU privata och sända de 
utvalda sidentygerna tullfritt och franko till bostaden.

Schweizer & CoM Luzern
— Siden-Export. —

Palestina vin
(Sjuk vin)

Detta äkta oförfalskade Drufvin, 
stärkande, välsmakande, rekommende- 
radt af Hrr Läkare såsom utmärkt sjuk
vin, särskildt för konvalescenter och 
Idena personer såväl äldre som barn, 
enastående som förmiddags- & des
sertvin expedieras af undertecknad i 
lådor à 6 but. Kr. 10. —, J 2 but. Kr. 20. — fritt emb. mot insänd likvid. — 
Importör och ensamförsäliare för Sverige

H. Heintz, Vin-Nederlag, 
39 Karlavägen, Stockholm.

Analys N:o 120170 å ett prof märkt 
»Palestina vin» (sjukvin) Alkohol 13,48 
%, Vinsyra 0,80 %, Extract 14,06 %, 
Mineralämnen 0,22 %. Främmande 
färgämnen frånvarande. Extracten ut
gjordes till väsentlig del af Drufsocker 
13 %.

Profvet är sålunda att anse som 
ett oförfalskadt (sött) vin af god 
beskafFenhet.

Stockholm den 23 januari 1902.
JOHN LANDIN,

Hand. Kemist i Stockholm.

Allm. Telefon 12 75. Rikstelefon 4 06.

Kallskålsvin,
utmärkt godt, à 60 öre pr butelj hos

L. Gummesson & Komp.
16 Stora Nygatan 16, 

Stockholm.

Victoria-Mopsar,
gråa, svart mask, racerena, prisbeIöntostam, 
8 veckor, 30 kr. 2 foxterrier, 5 mån. 20 
kr st. — Adr. Edv. Hermelin, Gripen- 
berg

Fröjd åt de unga landet rundt
kan hvarje ung
domens vän be
reda genom att 
för den ringa 
summan af 3 
kr. för år 1902 
prenumererapå 
»Kamraten, illustrerad tidning för 
Sveriges ungdom», som utkom
mer med sin 10:de årgång under 
redaktion af Frithiof Hellberg och 
Johan Nordling och under med
verkan af flere hland vårt lands 
högst uppskattade ungdomsförfat
tare och tecknare. Med sitt om
sorgsfullt valda och omväxlande 
innehåll är Kamraten lika väl äg
nad för flickor som för gossar, hvilka 
i dess uppfostrande och lärorika 
uppsatser, i dess underhållande be
rättelser och skildringar från alla 
historiens, vetenskapens och fanta
siens områden, i dess rikhaltiga 
afdelningar för idrott, slöjd och

lekar, i dess tal
rika intressanta 
pristäflingar af 
skilda slag fin
na outtömliga 
källor af ädel 
underhållning 

och roande förströelse. Bland de 
många nyheterna i Kamratens 
innehåll för innevarande år kan 
nämnas en genom hela årgången 
fortlöpande följetong: »Dödshålans 
hemlighet», hvilken ovanligt spän
nande och intressanta äfventyrs- 
berättelse med sina talrika illustra
tioner i bokhandelsvärde ensam 
motsvarar hela prenumerations
priset. Genom sin varmt foster
ländska och verkligt ungdoms
friska anda har Kamraten i lika 
hög grad förvärfvat målsmännens 
som ungdomens sympatier och 
därigenom för hvarje år allt me
ra befäst sin rangställning som

vårt lands erkändt bästa ungdomstidning.

Jennis~
JCosfy

10 kr.
rock, byxor och väst af 
hvit bomullsflanell med 
blå ränder.

Vid beställning torde 
bröstvidd, magvidd ocb 
grenlängd uppgifvas.

Begär priskurant.

Nordiska Kompaniet
STOCKHOLM.

landsorten 
efterkraf franko 
beloppet
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ÖNSKAR NI sälja 
Vy- och illustre

rade bref kort m. fl. 
artiklar? I så fall 
hvad heter Ni? Hvar 

bor Ni? 50 st. olika brefkort 
erhållas mot insändande af kr. 
1,10 till John Fröberg, Fin
spång.

N:r 338. Min farfarsfar var fransman, 
inkommen till Sverige omkring 1739. 
Kyrkböckerna i den lilla stad, där han 
blef bosatt, ha förstörts vid eldsvåda. 
Månne i något stockholmsarkiv finnes 
uppgifter om utlänningar, som erhållit 
svensk medborgarrätt? Jag vill ha reda 
pä min stamfaders födelseort, härstam
ning, m. m. Beder en välvillig genea
log att ge mig råd angående till- 
vägagående.

Judit.
N :r 339. Hvad fordras för att bli 

utbildad till idiotlärarinna? Hvart skall 
vända sig för att erhålla närmare upp
lysningar därom ?

Tekla.
N :r 340. Kan någon upplysa mig om 

rätta sättet att tvätta svart ylletyg i 
qvilayabark-dekokt ? Huru mycket bark 
till hvar je kanna vatten? Huru länge 
kokas den? Lägges tyget ned i luten, 
medan den är varm eller när den kall
nat ? Huru länge bör tyget ligga : 
lagen och hvilken behandling sedan?

Synnove.
N:r 341. Hur skall man tvätta hvita 

sidenhalsdukar ?
H-- EL

N:r 342. Finnes någon ,som kan upp
lysa om, när och hvar urmakaren Mar- 
quik och Markam lefde? (Engelsman? 
London ? 1700-talet ? )

Konstsamlare.
N :r 343. Skulle någon af dem, som 

besökte Föreningens för svensk hemslöjd 
»Sommarstuga», godhetsfullt vilja upp

lysa mig om, hur mattorna och vägg
bonaden i sängkammaren voro väfda?

Vän af hemslöjd.
N :r 344. Vill någon uppgifva nam

nen å några goda o h roliga böcker, 
som äro passande för en sjuttonårig 
flicka?

Bolla.
N :r 345. Hvilka äro fo -dringarna, för 

erhållande af plats ä bokförlag i Stock
holm? Hvari består arbetet å dylikt? 
Arbetstid? -

Dana.
N :r 346. Kan någon ängifva ett verk

samt medel att fördrifva loppor från 
hönshus ?

Prenumerant.
N :r 347. Suklle någon vilja gifva 

xig något recept på smörgåsbröd, ha
stigt bakadt med jästpulver. Undelif 
sommaren bosatt på landet, där det är 
svårt att ofta få färskt bröd, vore det 
skönt att få reda på något sätt att i 
hast åstadkomma sådant.

Maria H.
N :r 348. Finnas föreningens O. D. i 

Uppsala sånger satta för piano, utan 
text?

Mignon.
N :r 349. Huru forfara med säng

kläder, så att fjädern ej tränger ige
nom?

G. Ö.
N :r 350. Hvar afyttra krusbärskart 

eller halfmogna bär? Finnes någon vin
fabrik, där sådana bär uppköpas, och 
till hvilket pris ?

Göta.
N :r 351. Är det någon idé att ge

nomgå en kurs hos Handarbetets Vän
ner, för att sedan försöka få arbete 
för någon tapisseriaffär ? Kan någon, 
som är hemma i den branchen, gifva 
mig ett godt råd ?

Landttös.
N :r 352. Hvar i Sverige försäljes 

hårfärgningsmedlet »Hair Day» från E. 
Rimmel, London?

Aina.
N :r 353. Frågas härmed, om någon 

kan gifva mig ett bra botemedel mot 
hand- och fotsvett?

Hilma.
N :r 354. Hur skall man få tunt 

och kort hår att växa? Hur bäst sköta 
det 1 Hjälper något enda af annon
serade hårväxtmedel ?

En liten fuling.

&
NYHETER

SVAR

N :r 355. Hvarpå beror ,att håret 
faller af — inte alltid, utan period
vis. Finnes därför något säkert medel? 
Jag lider äfven tidtals af att det gärna 
vill svida och värka öfver hjärnan. Ock 
hvarifrån komma gråa hår?

Orolig prenumerant.
N:r 356. Hur kokas rabarbersoppa?

Maria.
N :r 357. Finnas Lindblads sånger 

satta för piano utan text?
Mignon.

N:r 358. Är det någon skillnad på skån
ska spetsar och Vad stenaspetsar? Hvar får 
man mönster till skånska spetsar, och hvar 
får man lära att knyppla dylika?

N :r 359. Ville någon upplysa 
om bästa sättet att tvätta stu
dentmössor ?

Tre finska studenter.
N:r 360. Om ett medel mot vårtor, 

beder
E—n.

N:r 361. Kan någon upplysa om hvil
ken kurs en flicka bör genomgå, som 
vill bli arkitekt? Har genomgått ått-a- 
klassigt läroverk. Skall man genomgå 
Tekniska skolan? Hvilka ämnen bör 
man då taga, och äro både den »lägre» 
och den »högre» afdelningen nödvändiga? 
Skolans prospekt gifver ej besked här
om. Är det sedan svårt att få plats 
(själfständig blir man väl ej med det 
samma), och hur stor lön kan man 
beräkna få?

Carmin.

TjjNHVAR af Iduns läsarinnor uppmanat 
lifligt att till inbördes nytta i mån a] 

förmåga besvara insända frågor. Svaren 
insändas till redaktionen, och angifves all 
tid tydligt nummer å den fråga de gälla 
Åt de tre af våra läsarinnor, som under 
årets lopp tillfyllestgörande besvarat det stör
sta antal frågor, komma vi som en upp 
muntran alt vid dess slut utdela tre pris, 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden 
skull bör en hvar, som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N :r 198. En nyttig handbok, som läm
nar hvar konstälskare de upplysningar 
och råd han behöfver i fråga om ljus, 
skuggning, temperatur, luftväxling, vatt
ning ,skärning, uppbindning m. m., äi 
N. J. Ericssons »Handledning vid blom
sterodling i boningsrum».

Welleda.
Palmer kunna väl odlas i bonings

rum, men nog måste det vara blomster
odlare par préférence, som slå sig där
på. Tillika böra alla förhållanden vara 
ytterst gynnsamma. Nödvändigt är ett 
särskildt rum, där luften alltid äi 
lagom varm och något fuktig. Emel
lertid ha palmerna på senare tiden vun
nit stor spridning, dock förnämligast 
där växthus finnes. Solfjäderpalmen kan 
dock med framgång odlas i rum. Lika
så ormbunkar, af hvilka en del icke 
äro ömtåliga alls. Köld föredraga de 
dock på intet vis och måste, ifall de 
om dagarna stå i närheten af ytterväg
gar, under vintern om aftnarna flyttas 
fram i närheten af kakelugnen. Ej hel
ler tåla de sol. Adiantum, Aspidium, 
Peksea och Peris torde vara de, som 
bäst lyckas.

K—a R—e.
N :r 199. Prenumerera på Kamraten, 

däri kan ni erhålla uppslag och idéer 
till både roande och gagnande sysselsätt
ningar för eder elev (se annons i Idun).

K—a R—e.
N:r 199. Lär honom snida: Det är 

bättre att barn lära sig handtera knif- 
var och dylika, verktyg, så att de på 
egen hand och med vana händer be
gagna dem. Olga

N :r 200. Det går nog bort så små
ningom, efter några bykar. På an
nat sätt tror jag knappt det lyckas.

Olga.

mi.

familje-jvål
billig — varaktig.

Försäljes i V2-kilo-paket à kr. 1: 25, 
innehållande 5 stora eller 8 mindre 
tvålar i olika färger och lukter.

N :r 202. Skaffa er i någon större 
handel le> tt nummer af den franska 
tidskriften »Lectures pour Tous», där 
brukar alltid på de sista sidorna fin
nas en mängd, adresser på frimärkssam- 
lare.

Yvonne.
N :r 206. En säker lifförsäkringsanstab 

är bolaget Oden, hvilket har billiga 
premier och lämnar all vinst åt de 
försäkrade. Bolaget har agentur i hvar
je stad och på hVarje mera bety
dande ort.

— Lifräntor köpas pä samma gång 
säkrast och billigast hos »Mutual Life», 
världens solidaste försäkringsansalt. För 
en kvinna, som fyllt 54 år, kostar där 
en omedelbar lifränta à 400 kr. att 
lyftas första gången om ett år och 
sedan årligen under hela lifstiden kro
nor 5,636. Skall lifräntan bli 500 kr., 
kostar den 6,045 kr. — Skall lifräntan 
icke 'börja lyftas förr än om 5 år, ko
star den för 400 kr. årligen 3,988 kr,, 
att inbetalas genast, och för 500 kr. 
pr år 4,960. En lifränta à 400 kr. att 
lyftas första gången om 10 år kostar 
2,592 kr. och à 500 kr. på samma vill
kor 3,240 kr. Ärsinbetalningar kunna 
ock fås. Blir då mindre kännbart. Vi
dare meddelar P. Borgh, Gåfvetorp.

N :r 208. »Orolig pensionär» behöfver 
ingalunda vara orolig.

Welleda.
N :r 209. För att uppföda och vårda 

kanariefåglar, hvilket onekligen är ett 
stort och ej kostbart nöje, bör man 
skaffa sig nödiga insikter häri. Ett 
par på Sigfrid Flodins förlag i »All-

Profva Wasa-Bryggeriets Pilsner dricka. Riks 1073.

Öfriga. maltd.ryols.er reK.ommend.eras.
Tandläkare

John V. Lindh-Hygrell,
17 Karlavägen 17.

Praktiserar under sommarmånaderna vid 
Furusund. Allm. Tel.

tandläkare §jöquist
6 Sturegatan 6. Riks 4591. Allm. 5463. 

Rådfrågning 2—3.

Doktor J.lrvedsons Kurs
i Sjukgymnastik, Massage och 

Pedagogisk gymnastik.
medför enligt kongl. majrts medgifvande 
samma kompetens och rättighetersom en 
kurs vid Gymnastiska Central-Institutet. 

Kursen 2-årig, börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran genom D:r J. Ar 

vedson, adr. Strömsborg, Stockholm.

Tandläk. Elias Widfond
25 Regeringsgatan 25.

Träffas kl. 10—2 och 'kb—1/26 e. m. 
Plomb, och insättning af artificiella tänder.

Doktor 0. Vides Kurs
I Massage, Sjuk- & Frist-Gymnastik
motsvarande Gymn. Centralinstitutets kurs 
för kvinnliga elever. Upplysningar och pro
spekt genom Doktor O. Wide, Stockholm.

Min nästa (ett-ariga) 
leurs för damer 1 massage

och sjukgymnastik
börjar 1 okt. (N:r 29 Regeringsgatan). När
mare genom prospekt.

Adress från i sept, till 30 april: Stock
holm, Saltsjöbaden. Från 1 maj till 31 
augusti: Carlsbad, Böhmen.

D:r Emil Kleen.

Kurser i massage oeh 
sjukgymnastik.

Begär prospekt! Med. kand. A. Kjell
berg, legit, sjukgymnast, Stockholm, Mä- 
ster-Samuelsgatan 64. Allm. tel. 6 67.

Damhårarbeten.
Peruker, Benor, Flfitoi^ Län

kar m. m. i tusental. Insänd Jbtarprof så 
erhållas flera arbeten att välja på. Obs. Vi 
signera ej postpaket med ’Måv*. Herr och 
Fju E. MALMBERG, 58 Klarabergsggi. 58.

För Husmödrar

På fotvandringar, 
under resor,

vid vistelse i skog och mark medföres 
alltid Salubrin af dem, som genom egen 
erfarenhet lärt känna dess utmärkta ver
kan mot ömma fotter, skafsår, insekt 
styng, ormbett m. fl. yttre skador.

Förgät icke att medtaga bruksanvisnin
gen, som medföljer hvarje flaska af upp
finnaren fil. doktor P. Håkanssons fabrikat !

Salubrin tillhandahålles i parfym-, spe- 
ceri- och färgaffärer. Partilager hos Gei jer 
& C:o, Stockholm.

Frn Orns itelier,
STOCKHOLM,

19 Tunnelgatan 19.
Speciality : Kappor, 

Promenadkostymer, Brud- 
utstyrslar.
Londoner-, Pariser-, Wie 

ner-mode.

Aug. Hoffmann
Kungl. Hofleverantör.

PianofatorUaL
18 Lästmakaregatan' 18.

Obs. Instrumenter uthyras.

Bäst, elegantast, modernast
är

Iduns Modetidning.
Prenumerera genast

i närmaste postkontor eller bokhandel för 2:dra 
kvartalet om Ni vill erhålla vårt lands innehålls
rikaste modetidning.

Prenumerationspriset är för kvartal å plansch
upplagan endast 1er. 1.50, å den andra 
upplagan endast 1 krona.

O:

O*.

3
B
fD

t/3
PC
©

För Husmödrar

Tryckeri à blott 3 kr.
i skrin à 120 gummityper med tillbehör. 
Namn, meningar, nummer tryckas, märkas 
lätt. A. Fryksenius, Magneskog.

Bästa Syltsoeker.
Tanto Çitl(ross

(Hushålls-Socker)
finnes till salu hos de flesta Herrar Specerihandlande 
Stockholm och Landsorten.

Stockholms 
Dagblad

Morgon- och Aftontidning.
Observera Stockholms Dag

blads rikhaltiga, lättlästa, 
illustrerade

Söndaffsnummer.

Iintet Golfdrag

cIler.SKUROS.me ra
om man anvanacr

Använd vid

Laekntng af buteljer
MonténsVaxlack
Finnes hos hrr specerihandlande.
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Örebro
Ett-öres

Florence Rån.
W/fT Mycket lina!

männyttig-fc bibliotek» utgifna små böc
ker om kanariefågeln, gifva en ganska 
god ledning däri.

K—a R—e.
N :r 210. Se mitt svar till n:r 209.

K—a R—e.
N:r 211. Kroppkakor. Härtill rifves 

både rå och kokt potatis, ungefär lika 
mycket af hvarje. Därtill inarbetas så 
mycket hvetemjöl, att det blir som en 
deg, så pass stadig, att den kan med 
händerna svarfvas till runda kakor. Men 
den måste vara så lös som möjligt, 
ty eljes blir den ej god, då den är 
kokt. Rökt skinka eller annat rökt 
fläsk skäres i fina tärningar och bry- 
nes litet i stekpanna med skuren lök 
och peppar. Häraf lägges ett par te
skedar på en bit af degen, som sedan 
mellan händerna eller på bakbord rullas, 
så att fläsket väl kommer in däri. 
Inga sprickor få finnas på kakan. Allt 
efter som de blifva färdiga, nedläggas 
de i en kittel med kokande vatten. Då 
de flyta upp, äro de kokta., upptagas 
med hålslef och uppläggas på karott, 
som hålles varm. Ätas med skiradt 
smör. Kalla, öfverblifna kroppi>kakor 
klyfvas, brynas i smör och öfverkällas. 
då de serveras med litet söt grädde.

K—a R—e.
N :r 213. Det låter ju tänka sig, att 

man kan gå miste om utdelningen å 
vissa aktier under krigstid och att äf- 
ven kapitalet kan förloras, åtminstone 
delvis, men icke är det skäl att be
kymra sig däröfver. Ett krig kan na
turligtvis inverka mer eller mindre på 
handeln och näringarna, hvilken inver

kan är beroende af krigets utsträck
ning och på andra omständigheter.

Welleda-
N :r 217. Ifrågavarande fågelautomat 

har jag erhållit från fabrikör Asp
lund, Bålsta, och vill jag förmoda att 
herr Asplund fortfarande expedierar den
samma. Priset var omkring 4 1er. med 
frakt . Jag har haft automaten utan
för mitt fönster och haft mycket nöje utaf 
den. Lin- och hampfrö för domherrar 
är synnerligen, lämpligt. Man bör dock 
till en början lägga en del frön utan
på luckan och låta den stå öppen en tid 
för att de skola vänja sig vid den.

Eågelfängare.
N :r 218. Låt hvardera af . flickorna 

dricka på morgnarna, så länge det kan 
anses behöfligt, cirka 1 half liter mjölk, 
kokt med hvitlök, eller gif dem i stället 
112 till 15 (sönderkrossade citronkämor, 
likaledes kokta i mjölk, med tillsats af 
litet socker. Klister af 2 gram Assa 
foetida, en äggula och afkok på kamo- 
millblommor ha äfven visat sig verk
samma.

Welleda.
N :r 219. Odisputabelt är Varberg bäst 

och billigast. Billiga bra rum, här
liga frilufts basin- och varmbad; god 
mat, billigt. Utomordentlig luft, skog 
och berg. Nyrestaureras nu. Vänd er 
till kamrerskan ,fru Ellen Holm.

— Jag med min familj ha bott vid 
Kullen ,Engelholms hamn och Båstad 
och funnit alla dessa orter bra. Men 
sista sommaren bodde vi vid Arilds 
läge, den härlijgaste plats, som kan 
tänkas ! Vi skola äfven dit i år. Däi 
är enkelt i afsejende på toaletter, god t 
om mat, som jämförelsevis ej är dyr. 
till billigt pris, äfven trefliga rum. 
Billiga bostäder^ rätt goda. Sängplat
serna äro i allmänhet ej bra vid de 
skånska badorterna, så att jag alltid 
brukar ta med madrasser för att slippa 
ligga på deras s. k. fjäderdynor. Men 
en sådan natur som där är kan man 
ej tänka! Kommer man dit vid mid
sommartid, tror jag nästan man själf 
kan hyra rum, ty först i juli komma 
de flesta dit. Där finnes två pensio
nat, som man j|u alltid kan ta in på 
öfver en natt eller fler. Eljes är det 
en kapten Larsson vid hamnen, som är 
myckat anlitad af badgäster då det gäl
ler ett skaffa bostad

Baden äro mer primitiva. Ungdomar

Albin Lenhardtssons

Stomatol.
Den bästa för

tändernas, munnens o. hudens vård.
H. Maj:t Konungens 

Hofleverantöi*.

bruka mycket att bada vid strand. Bad
hus finnas nog men endast med knagg
lig stenbotten och de ligga alla rätt 
öppet. Det bästa i vårt tycke, är det 
vid Strandhagen. Är det någon af er, 
som är road af målning, så brukar 
där alltid vara artister som äfven någon 
gång ge undervisning. I år har jag 
hört, att Richard Berg, bland andra» skall 
ligga där.

B. S—m. "
— I Köpenhamn bor man mycket 

bra å missionshotellet L0nngangstrade, 
beläget midt emot Rådhuset. Priset 
på rum aned 2 sängar är 2 kr. pr 
dygn. Temperonse-hotellet (Vesterbro- 
gade 41 ) utmärkt mat och uppassning 
Undertecknad har själf bott å båda stäl
lena.

S—n.
— Hvarför icke vända sig till Iduns 

läkare ? Råd kostnadsfritt.
K—a R—e.

N :r 232. Ett särdeles verksamt medel 
är att slå trätjära i råtthålen. En del 
bränd gips, blandad tillsamman med 3 
till 4 delar mjöl och litet socker är 
äfven ett förträffligt utrotningsmedel.

K—a R—e.
N :r 224. Rådfråga en jurist !

K—a R—e.
N :r 226. Vid köp af en occarina är 

skäligt att taga ett större instrument 
till pris af 3 kronor. Instrumentet i 
fråga är enkelt och spelas mest efter 
gehör.

Welleda.
N :r 227. Se mitt svar n:r 198.

Welleda.
— Fikus är en praktfull bladväxt,

men icke så lättskött, emedan den bör 
omplanteras hvarje år i krukor med 
godt aflopp för vattnet. När den blir 
äldre, behöfs omplantering blott hvart- 
annat år.

K—a R—e.
N :r 228. För blekhing af ullgarn 

kan man använda en lösning af 10 gr. 
bonumpuoxid och 10 gr. natronsilikat 
på 1 liter vatten. Den något starkare 
lösning behöfves för blekning af lingarn. 
B leknings probe s sen räcker 24 till 48 
timmar.

Welleda.
N :r 230. Af bladväxter för odling i 

rum rekommenderas bl. a. : Ariacrua 
ringens, som dock om hösten afviss- 
nar och öfver vintern förvaras torrt 
och frostfritt; Aspidistra elatin särdeles 
lämplig för boningsrum och lättskött, 
älskar skugga och om sommaren flitig 
vattning och spritning. Calcus passar 
utmärkt i boningsrum, ty den vill ha 
torr luft och älskar ej växthusens fuk
tiga värme ; bör ej ha fet jord eller 
för stor kruka, emedan då de vackraste 
färgs schatteringarne försvinna.

K—a R—e.
— Se mitt svar n:r 198.

Welleda.
N:r 240. Prenumerera på Iduns Mode

tidning. Däri kan ni erhålla moderna 
och präktiga mönster till garderoben.

K—a R—e.

TIDSFÖRDRIF
LOGOGRYF.

Jag är en mäktig herre,
Och tusen, sinom tusen 
Stå bugande för mig 
Och darra när jag nalkas. 
Min mantels tunga fållar 
Jag släpar efter jorden,
Och månget lif jag kväfver 
Uti dess vida veck.
Jag gisslar djupets vatten, 
Tills det af vrede skälfver 
Och reser sig mot mig 
I fradgande kaskader.
Men ingen mig betvingar,

Qlas- och
Porslinsserviser samt 

Husgerådsartiklar
i största urval.

Billiga bestämda priser.

Aktiebolaget
Brising & Fagerström,

24 Regeringsgatan 24
STOCKHOLM.

Och först när själf jag tröttnar 
Får också världen ro.

Hur i sin egen tanke 
Nog mängen inbilsk är,
Fast han för kritiskt öga 
Ej rätta märket bär.
En obehaglig sjukdom,
Som ej förskönar just.
En fisk som ofta fångas 
Vid Bottenhafvets kust.
Hur ej man kan den kalla,
Som har sig — hvad? — med smör. 
Hvad man med mycket nöje —
Om den är klangrik — hör.
Hvad i fiolens strängar 
En vacker uppgift har.
Hvad till sin Lasses matsäck 
Mor Brita rikligt skar.
Ett blad, som mer än andra 
Har blifvit populätt.
Ett ord, som för oss alla 
Är minnesrikt och kärt.
En, hvilkens smak vi dela,
I stort, båd’ jag och du.
Se’n ha vi utaf mansnamn 
En rad — ja, hela sju.
Hvad uti lifligt tempo 
Man ofta hör på bal.
Ett förebud. En jordart.
Ett väldigt klockfodral 
Hvad, såsom rätt och riktigt,
En gång har burskap fått.
En misstänkt prick på näsan.
Ett namn, som vida gått.

^ ^ 4vv*'' •y' ^ 5^

Fackskolan lör huslig ekonomi
—===== i Upsala. =__

matlagning, sömnad, hälso- och sjukvård; börjar 1

finare matlagning, klädsömnad och barnavård ; börjar 1

Husmoder skurs (2 term.) 
sept , anmälan före 1 aug.

Specialkurser (1 term.) 
sept., anmälan före 1 aug.

Nya lärarinnekurser börja i jan. 1903; ansökan före 1 nov.
Inspektor: Professorn m. m. O. Hammarsten.
Föreståndarinna: Ida Norrby.
Program och redogörelse på begäran gratis och franko.

Halsbergs Elementarskola.
Två eller tre o helpensionärer (flickor) mottagas till instundande hösttermin. Pri 

500 kronor pr läsår. Referenser: Fru Julia Mannerfelt, Säbylund och Doktor Maria
IDA EKLUND, Skolans föreståndarinna, 

Adr. till 10 aug. Mösseberg, Falköping—Ranten.
Folkesson, Stockholm.

KNEIPPE
Elek. ljusb. Hetluftsb. (fr. 100°G.). Sandbad.

Lektyr.
Ett antal äldre årgångar realiseras till be 

tydligt nedsatta priser och erbjuda för dem 
som förut ej äga desamma, én billig, om 
växlande och lärorik lektyr. Mot insän 
dande af nedannämnda belopp till Expedi
tionen af Idun, Stockholm, erhälles in
om Sverige portofritt :
Idun 1892 ............................................  2: 25
Idun 1893 (n:r 1 felas) .....................  2: 25
Idun 1895 (julnumret oberäknadt)...... 2: 50
Idun 1896 ( d:o d:o )...... 2: 50
Idun 1897 ( d:o d:o )...... 3:
Idun 1898 (med julnumret)...... .......... 3: —
Idun 1899 (n:r 92 och julnumret slut) 3: —
Idun 1901 (med julnumret)...................... 4: 50
Iduns julnummer 1894 .......................  0: 20
Iduns julnummer 1898 .......................  0: 50
Barngårderoben 1901 (12 n:r)............. 1: 75
Kamraten 1894 (n:r 19 felas) ............. 1: 25
Kamraten 1897 ( » 18 » ) ............. 1: 25
Kamraten 1901.....................................  2: —

Exp. af Idun.

HYGIENISKA BARNSKODON.
Största lager på platsen af hygieniska 

barnskor, egen tillverkning.
OBS. I Använd endast skodon af naturlig 

form för Edra barn, på det att icke deras 
fotter under uppväxtåren må bli förstörda.

5 Biblioteksgatan 5.
A. T. 117 63. E. FRYKLUND A. T. 117 63

Etia Sanatorium och Järnkälla.
Säsong 10 juni—1 sept.

7 km. fr. Charlottenberg, Värmland. Na
turskönt läge. God restauration. Förträff
lig järnkälla. Utmärkta gyttjebad och an
dra vanliga bad serveras. Priset pr vecka 
för mat ooch rum frän 24: 50 till 38: 50. Pro
spekt på begäran från doktor Grill, adress 
till 1 juni Falun, sedan Eda Sanatorium, 
Charlottenberg.

Familjer i landsorten!
Kommissioner ombesörjas af samvets 

grannt fruntimmer, vant vid uppköp, mot 
ringa provision. L. Olsson, Stora Badstu- 
gatan 30, 4 tr., Stockholm.

STUDENTER, äfven kvinnliga, som ön
ska inträde på apotekarebanan, erhålla 
anvisningar, till elevplatser, om de hän- 
vända sig till Farmaceutiska föreningens 
platsbyrå. Stockholm.

Sundsvalls 
Enskilda Bank

2 A Kungsträdgårdsgatan 2 A.
Sparkasseränta 4 proc.

Tvättsiden i tina färger 2,25 pr m.
Exp. till 

omgående.
landsorten mot postförskott pr 
Profver sändas.

Tillklippta mönster!
Kjolmönster......................................... 50 öre
Blusmönster m. ärmar ...................  35

DAMSKRÄDDERIET,
Drottningg. 53, 1 tr. t. h., Stockholm.

Ressällskap.
Resvan, i tyska språket kunnig dam, ön

skar för ömsesidigt nöje bildad t kvinnligt 
ressällskap för resa från d. 25 juli, cirka 
5—6 veckor i södra Tyskland, möjl. Schweiz 
och Tyrolen. För öfrigt efter öfverenskom- 
melse. Referenser lämnas och begäras. 
Svar till »Resa», Iduns exp.

Banyuls Trilles.
Ett aptitgifvande, magstärkande vin, 
afsedt för konvalescenter och svaga 
personer i allmänhet. Rekommen- 
deradt af många hrr läkare.

Pris pr butelj kr. 3,50 hos
HÖGSTEDT & C:o,

Stockholm, 32 Regeringsgatan.

Sjuksköferskeplatsen
vid Reiimyre sjukstuga är ledig. Sköter
skan erhåller 1Ô00 kr. pr år, men skall själf 
aflöna en tjänsteflicka samt bestrida mat
hållningen, hvarför hon af sjukstugan upp
bär 45 öre per dag för hvarje patient. Plat
sen skall tillträdas den 1 september, och 
kunna ansökningar insändas före den 25 juli 
tille, prov. läk. Karl Arnell, Rejmyra.
TZunnig hushåll sfröken erhåller till hösten,
^ god plats i äldre, fin familj i mellersta 
Sverige. Norra Inack.-Byrån, Mästersa- 
muelsgatan 62, Sthlm.
T enkel, bildad familj, där under längre tid 

en bättre flicka tillika med husmodern 
ensam utfört de inre göromålen sökes till 
följd af den förras förändrade verksamhet, 
hennes ersättning af äldre el. yngre person 
d. i sept. Kunnighet i matlagn. erfordras. 
Svar till »Värmdö», under adress S. Gumæ- 
lii Annonsbyrå. Stockholm.

Hushållerska,
lämplig att förestå stort landthushåll, skick
lig i matlagning och inläggningar samt van 
vid ordning och noggrannhet, får genast plats 
å egendom i mellersta Sverige för tiden in
till den 24 oktober med utsigt att därefter 
fortsätta konditionen på hel- eller halfår, 
om de för platsen nödiga egenskaperna fin
nas. Endast på sökande med de bästa re
kommendationer reflekteras. Afskrift af be
tyg och uppgift å önskade lönevilkor insän
das till »Landthushåll» adress S. Gumælii 
Annonsbyrå, Stockholm,

TTör lärarinnor, som önska platser finnas 
\ goda sådana o anmälda, äfven för hus- 
hållskun. flickor å Nya Inackorderingsbyrån, 
Brunkebergsgat. 3 B, Sthlm Etabl. 1887.

sökes att tills vidare på förordnande för in 
stundande läsår bestrida en ledig lärarinne- 
befattning . vid Landskrona elementarläro
verk för flickor ^med undervisningsskyldig- 
het i franska (på högre eller lägre stadiet), 
engelska (i. sjette och sjunde klasserna), 
samt historia (i mellanklasserna). Lönen 
utgör för närvarande och intill dess tilläm - 
nad löneförhöjning blifvit genomförd 1,000 
kr. och böra ansökningar, åtföljda af veder
börliga betyg, ingifvas till styrelsens ordfö
rande, rådman G. Thestrup, Landskrona, 
före den 10 instundande augusti.

En frisk, enkel bättre flicka.
snäll och pålitlig och som är villig hjälpa 
husmodern med skötseln af barn samt eljes 
biträda med förefallande göromäl i hemmet, 
erhåller 24 nästkommande oktober synner
ligen förmånlig anställning i tjänstemanna
familj på landet nära stad._

Svar med rekommendationer och öfriga 
upplysningar, åtföljda helst af fotografikort, 
emotses under märket »Medlem af familjen» 
adress Gumælii Annonsbyrå, Malmö.

Fru Slina Rodenstams
Slöjd- och Hushållsskola,

Hudiksvall.
Om skolan se Idun 20 juli 1901 och N. P. 

Ödman i Vårt Land 14 dec. 1901.

Prenumerera på

Iduns Modetidning

Till sommar- och vinterbostad
önskas hyra till våren en ensam byggning 
på 6—7 rum och kök, samt mindre träd
gård och nödiga uthus. Läge i vacker trakt 
vid skog och sjö, ej långt från station, hälst 
vid större o herrgård eller brukssamhälle. 
Svar till »Äret om», p. r. Norrköping.

Cn r|om med 5- à 6000 kronors kapital 
Lll Ufllll kan få ingå som kompanjon i 
en fin och god affär. Sysselsättning kan 
äfven erhållas. Svar emotses af »Filial 
Stockholm», Norrköping p. r.

LEDIGA PLATSER.

TTndervisningsvan lärarinna erhåller plats 
^ 1 september hos familj på landet, att 
läsa med en 8 års gosse, samt biträda med 
skrifning och hushållsgöromål. Svar med 
betyg, fotografi och lönepretentioner torde 
sändas till »W.», Porla hälsobrunn p. r.
ITusföreståndarinna, medelålders, af god 

familj med goda rekommendationer, 
som med sparsamhet och omtanke kan sköta 
ett hem hos änkeman med 2:ne barn, 3 och 
2 år, erhåller genast plats. Svar med foto
grafi, ålder och löneanspråk torde sändas 
till Oscar Mellander, Brodalen (Bohuslän).

Skicklig, undervisningsvan lärarinna, 
som kan åtaga sig att läsa in en gosse i 
Elementarskolas 5:te klass (latinlinien) får 
förmånlig plats till hösten på större egen
dom.

Svar jämte rekommendationer torde sna
rast insändas till »Undervisningsvan» Kärda 
p. r.

Bättre flicka
erhåller genast god plats i fam. Svar med 
fotografi till »Hjälpreda». Maffneskog.

T ärarinna, hälst seminariebildad, önskas 
^ till hösten för att undervisa en flicka om 
14 och tvänne gossar om 9 och 7 år i van
liga skolämnen och om möjligt i musik. 
Svar med betyg och fotografi samt uppgift 
på ålder och löneanspråk insändas 
A.», Stafre, Jämtland.

Expéditrice
hemmastadd i alla sömnadssorter inom ta- 
pisseribranschen van att ordna handarbeten 
och med godt sätt mot kunder erhåller för
månlig anställning i Nordiska Industri 
Aktiebolagets detaljaffär, Göteborg. Tek
nisk bildning önskvärd — dock ej absolut 
nödvändig.

Studentska
latinlinien, musikkunnig, erhåller plats i 

naturskönt belägen prestgård nära Änger- 
manelfven. Reflekterande sände betyg och 
fotografi till »Ledstjärnan», adr. Weda.

KINDERGARTEN.
För två gossar, 3 o. 5 år gamla, sökes en 

Barnfröken, som genomgått Kindergarten, 
Svar till »Godsägare B. O » under adress 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

Kokerska.
För en duglig kokerska finnes~genast plats 

vid Hessleby sanatorium. Lönen utgör 300 
kr. om året, fria naturförmåner och fri bit- 
resa. Betygsafskrifter torde insändas till 
Sanatoriets kontor. Hessleby sanatorium 

F.lpr Marianelund den 19 juni 1902.
Kontoret
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Fyrtornets 
4 KONSERVER
ftfåT GULDMEDALJ i GEFLEJgO^

(Utdrag.)
T TNDERTECKNAD har sedan maj 1901 
U i praktiken användt 3 från Henrikssons 
Tekniska Fabrik i Örebro utgångna diete
tiska preparater, benämnda Dynamol, Ste
fanos samt Kraft- och'Närsaltchokolad. Det 
förra, Dynamol, afsedt för barn under 9 
månader, visade sig särdeles välgörande vid 
oordningar i matsmältningsverktygen. Så
väl vid förstoppning, så vanlig hos barn, 
som af en eller annan anledning icke äro 
i tillfälle att få den naturligaste födan, mo
dersmjölken, som äfven vid de, mest som
martid uppträdande diareerna, visade sig 
Dynamol fort återställa tarmens normala 
verksamhet och gifva vackra, _ jämna och 
agom ofta återkommande afföringar.

Skellefteå den 10 januari 1902.
H. Wilh Sjögren, Praktiserande läkare.

Fortsättning följer i nästa n:r.
Dynamol till salu å alla apotek.

4) synas de stigar man ej gärna vill gå,
5) Hafva hästarne.

LILL-KLAS.

CHARAD.
Sök mitt första, om det ej generar,
På ett visst slags osympatiskt djur; 
Sorgligt är mitt andra, när det ljuder 
För en friare, som ej har tur;
Prydt med blommor oftast är mitt tredje; 
Och mitt fjärde en vokal blott är ;
Men mitt hela är en Floras dotter 
Som sitt blomsterhufvud högrest bär.

ALMA,

UR VÄXTVÄRLDEN.
Hvad uti paradisen 
Sig smyger in med list.
Uppå familjeträdet,
Förhoppningsfull en kvist.
Och så, uppå detsamma 
Ett kvinnligt sidoskott.
Hvad som ej är densamma 
För svensk och hottentott.
Invid omyndigs sida 
En vis och kunnig man.
Hvad svärdets blanka skida 
Så lätt fördärfva kan.

MOR 33 RITT A.

1 2 3 4 5
a a a a d
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Bokstäfverna omkastas så, att de hvar
andra motsvarande raderna gifva samma 
ord. Orden äro :

1) en ryktbar gammal stad.
2) finnes på teatrarne,
3) är bildad af strå.

T"
1 12 2 131

3

2i 12 14 4 10 3!
5

I13 14 6 6 1 15 6|
7

I3 5 16 8 17 15 3|
4

5 I9 18 10 6 10

11

Ledig annonsplats!

Siffrorna i de fem vågräta raderna skola 
ulbytas mot bokstäfver, hvarvid fem namn 
på växter erhållas. Äro dessa rätt funna, 
så bilda den lodräta radens bokstäfver nam
net på en blomma.

LINNEA.

ANAGRAM.
lista ordet.

Tusen, sinom tusen gånger 
Du i Idun sett mig har,
I berättelser och sånger,

Uti »frågor» och i »svar».
Sällan ensam. Jag mig lämpar 
Icke alls till eremit;
Tvärtom, ser man hur jag kämpar 
För gemenskap, bit för bit.

2:dra ordet.
Vänligt jag till hvila bjuder 
I min lugna, svala famn,
Och när midnattsklockan ljuder 
Blir jag till en drömmens hamn,
Där »John Blund» på kajen sitter, 
Och med trollspöt lockar fram 
Drömmens underbara glitter 
Utur verklighetens damm.

BENGTA.

KONSONANTFÖRÄN-
DRINGSGÅTA.

Med F.
Hvad som efter sista slakten,
Finns i matbod och skaff’ri.

Med G.
När en utfärd görs i trakten,
Bra att lägga mat uti.

Med K.
Så en hvilken måste fylla, 
Samvetsgrant den plats han fått.

Med N.
Hvad ur lerjord och ur mylla, 
Växer frodigt alla år.

Med P.
Verktyg — hör ej till de nätta 
Bra på stenigt arbetsfält.

Med S.
Hvad som märke man plär sätta 

• För en dag, som något gällt.

Med T.
Huru syns för lyekobarnen,
Som på solskenssidan gå,
Lifvet? De i Grottekvarnen 
Ej sin kraft förspilla få.

MALLA.

LÖSNINGAR
TILL TIDSFÖRDRIFVET I N:R 27.

LOGOGRYFEN: Vallmon; lon, ovan, 
mal, mon, vallon, molla, moll, val, vall, 
lom, lam, Lona, Lova, noll, ollan, aln.

FIGURGÅTAN : Marstrand, Orden i de 
vertikala raderna : 1) Argentoratum, 2) Sö
dermanland, 3) tullafgifter; orden i de ho
risontala raderna: 1) argsint, 2) Norrala, 3) 
mandlar.

DIAMANTGÅTAN : 1) s, 2) små, 3) skåla, 
4) Småland, 5) Åland, 6) and^, 7) d.

VOKALFÖRÄNDRINGSGÅTAN : gran. 
gren.

ARITMOREMET: Norrköping: rop, ko, 
gök, rik, rönn, örn, krok.

RÖNSAKER:
Sockerärtskidor, Spenat, 
Ärter. HariCCt3 vertsm.m.

FISKKONSERVER:
Fiskbullar. Inkokt makrill. 
Inkokt ål. Fiskpudding m m.

KÖTTKONSERVER.» 0 
VILLEBRÅD. FÅGEL & 
SOPPOR ooooo
REKOMMENDERAS!
ullständig priskurant hos Hrr 

Delikatesshandlande i Stock
holm. Göteborg &. landsorten.

BREFLÅDA

REDAKTIONENS BREFLÅDA:

Eivor. Med all aktning för tendensen i 
eder skiss »En kamp» och med allt erkän
nande åt dess stilistiska förtjänster, anse vi 
dock, att Idun ej är rätta organet för dess 
publicerande.

E. P. Den skiss i Idun, som foranledt 
eder att taga till pennan, har redan fram 
kallat ett par »svarsnoveller», som vi lofvat 
plats, hvadan vi ej kunna finna utrymme 
äfven för denna.

Ame. Vi ha ögnat igenom det lilla rese 
äfventvret med ett visst nöje, men måste 
ändock tacksamt afböja af hrist pa plats.

0 V. För visso skulle många ropa ut er 
signatur öfver våra hnfvuden, om vi införds 
eder uppsats.

E. I-I. Vi kunna icke pataga oss ansva 
ret att göra edra »Pröfningar» till hela läse 
kretsens.

Student. Passabelt — men det är för li 
tet för att passera längre än till pappers 
korgen !Aida. Eder lappmarksskildring bär vittne 
om talang, och vi skola söka bereda den 
plats, ehuru ämnet är bra beklämmande 
och äfven stilen med de manga lappska 
fraserna och de tunga ordställningarne för 
högsvenska begrepp verkar främmande.

Alfhild B. — vår Styrsö-skaldinna af Brei- 
lådan i n:r 26 — är mycket förgrymmad for 
att vi utsatt hennes »lilla vackra dikt lor 
löje» och fordrar nu i den^kränkta litterära 
eganderättens namn — »någon upprättelse». 
Älskvärda läsekrets, hur skola vi nu »upp
rätta» Alfhild B., som tycks vara sa myc
ket känsligare för kritikens ferla an lei
den, som hennes vredgade västkusthaf, en
ligt hennes egen utsago, »slänger»? Kan nå
gon gifva ett godt råd, sä äro vi oändligen 
tacksamma ! Men en sak vilja vi säga sa 
godt först som sist: att fjorton dagars fjor
ton öfverfyllda papperskorgar nu redan holja 
resterna af hennes »lilla vackra dikt», sa 
någon »likbesiktning» kan inte komma ifraga! 

B. E. Antages.
L—n B—m. Antages ej.
Beatrice. Ni måtte väl aldrig mbilla er, 

att det är Idun ni skämfar med?!
Författarinnan till .Rosenbusken*. For 

innerligt sött! Men vi ha inte mage att 
smälta det.

EXPEDITIONENS BREFLÅDA:
»S. K. S.», Östersund torde insända 3,20 

till annonsen.
■Airam», Norrk. Annonsen kostar 2,30 

pr gäng.

Hushållerska.
För ett landthushålls skötande önskas en 

duglig och pålitlig person. Den sökande 
bör vara kunnig i matlagning, slakt och 
bakning samt för öfrigt i de sysslor, som 
förekomma i ett större landthushåll. Ingen 
bör göra sig besvär som ej har prima ref. 
Egendomen är helägen vid Mälaren i na
turskön trakt. Svar emotses till »Landt
hushåll», Sv. Telegramh. Annonsafdelning, 
Stockholm.

GOUVERNANTE
skicklig att undervisa några flickor 9 à 15 
år uti förekommande ämnen samt sprak och 
musik, erhåller till hösten plats _ da betyg 
och rekommendationer insändas till »V. E.» 
under adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Stock
holm.

Ledig lärarinneplats.
Vid Ronneby samskola blifver instundan

de hösttermin en lärarinneplats ledig med 
läroämnen : Modersmålet, Historia och Geo
grafi samt Engelska. Kompetens: högre 
lärarinneseminarium eller motsvarande ut
bildning. Löneförmåner 1000 kr. i ett för 
allt. Änsökningar mottagas till 1 augusti 
af skolstyrelsens ordförande Regementsläkare 
J. Th. Grönwall, Ronneby.

Undervisningsvan studentska
önskar till hösten plats som lärarinna i 
skola eller i familj. Svar inom 8 dagar till 
» Studentska», J. G. Hedbergs Annonsbyrå, 
Malmö. 

r„0L0 Bildad musikalisk tyska, ej öfver
I YolVCli 25 år, önskas som hjälp och säll
skap af ung fin familj i Norrland mot fritt 
suivre. Svar jämte fotografi till »Tyska», 
[duns exp.

Guvernant önskas för undervisning af 6 
barn i vanliga skolämnen, tyska, fran

ska och handarbeten samt om möjligt mu
sik. Skolrum och bostadsrum upplatas, och 
om så önskas kan inackordering erhallas. 
Ansökan, åtföljd af fotografi med angifvan- 
de af löneanspråk och referenser, torde in
sändas till Fabrikör E. R. Bergström, Smedje
backen

Plats att läsa med barn i småskoiekur- 
serna samt öfrig tid deltaga om sa ön

skas i sömnad och sysälor inomhus, sökes 
nu eller till hösten, hälst i södra eller mel
lersta Sverige, af fruntimmer med goda re
kommendationer. Svar till »Y.», p. r. 
Ljustorp.

Hushälle rskebefattn ingen
rid Gefle Lasarett _ kungöres härmed till 
insökan ledig, att tillträdas den l:sta näst- 
eommande september. Löneförmånerna äro 
bOO kronor kontant jämte allt fritt. Hugade 
iökande äga att insända sina till Lasaretts- 
iirektionen ställda ansökningar, åtföljda af 
Dehöriga meritförteckningar, före den 1 au- 
çusti, under adress Lasarettssysslomannen 
Lx. Wibom, Gefle, som äfven lämnar de 
vidare upplysningar om platsen som önskas.

Den sökandeo bör om möjligt vara något 
lemmastadd i ångkokning.

Gefle i juni 1902.
Lasaretts-Direktionen.

Barnsköterska.
Barnkär, ej alltför ung flicka, frisk, med 

verklig håg och vana att sköta barn, er
håller plats 24 nästkom. oktober, att med 
husmoderns hjälp vårda 3 småttingar. God 
lön och vänligt bemölande. Svar atföljdt 
af fotografi och med uppgift om rekommen
dationer, ålder och löneanspråk till Fru 
Jenny Husberg, Arboga.

Eine junge gebildete Deutsche
wünscht passende Stellung als Gesellschaf
terin und Hülfe zum August oder später.

Angebote erbeten unter »E. S. 20», poste 
restante Lübeck, Deutschland.

n tjuguåttaårig flicka, som genomgått
sjuklassigt läroverk, tvåklassigt semi

narium samt som privatlärarinna praktise
rat under tre års tid, önskar till hösten 
lärarinneplats i skola. Den sökande är äf
ven hågad att upprätta en privatskola i na 
got mindre samhälle. Närmare genom bref- 
växling före den 1 aug. med »E. G. C.», 
Falun p. r.____________________

Ung bildad flicka
som genomgått smaskolelärarinnesem. ön- 
skar till hösten plats i god familj att under- 
visa minderåriga barn i vanliga skolämnen, 
musik och handarbeten. Är äfven kunnig 
och villig att deltaga i hushallsgöromal. 
Små lönepretentioner. Svar till »Hösten
1902», p. r. Hernösand._________________

ng flicka af god familj, som genomgått 
elementarskola, önskar plats till hösten 

som sällskap åt äldre dam, hälst pa landet. 
Få medfölja på resor vore önskligt. Kun
nig i handarbete. Svar till »Gladt lynne, 
17 år», Iduns exp.

Ett hem för framtiden.
Det fins i mellersta Sverige en friskt och 

trefligt belägen prästgård, hvars familj tänkt 
att emottaga ett enda äldre fruntimmer eller 
herre som söker ett varaktigt hem och vill 
dela deras hjärtliga och enkla hemlif. När- 
mare genom svar till »Verum» under adr. 
S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

Lärarinna,
om genomgått högre läroverk och är van 
;tt undervisa i svenska ämnen, språk och 
nusik, erhåller plats i höst hos familj pa 
andet, att undervisa en 13 års flicka. För 
ifrigt -fästes afseende vid att hon har god 
lälsa och ett godt och vänligt sätt Svar 
ned uppgift å lönepretentioner samt atföljdt 
if fotografi sändes till »T. S.», Iduns exp.

PLATSSÖKANDE.

PUVERNANTPLATS önskas till hösten 
U af undervisningsvan lärarinna att under
visa i vanliga skolämnen, sprak och musik. 
Har läst in elever i elementarskolan t. o 
m. 6 te klass. Svar till »A. »fp. r. Halmstad

En bättre flicka önskar få komma, som
sällskap och hjälp till någon treflig fa

milj, bosatt på landet vid liflig trakt. Ar 
villig betala något för sig. Svar till »Ella 
1902», Iduns exp

Frisk, arbetsam,
gladlynt flicka, kunnig och van vid hushålls- 
göromål, äfven sömnad, bokföring, önskar 
plats nu genast, Svar till »Bildadt och godt
hem», Iduns exp. Liten lön önskas______

n 23 års språkkunnig flicka, önskar göra 
ressällskap med hälst äldre dam. Svar 

till »Omtänksam», Norrlandsposten, Gefle.

En ung lärarinna,
med flerårig vana att undervisa så väl gos 
sar som flickor på det lägre stadiet, flickor 
äfven på mellanstadiet, söker plats i familj. 
Den sökande har en., tid vistats utrikes i 
och för språkstudier. Ar äfven road af hus 
liga göromål. Mycket goda betyg och refe 
renser. Små lönepretentioner. Svar till 
»H. M.», Myrbacka p. r.

Inackordering.
En flicka om 9—13 år kan från hösten 

undervisning af guvernant, tillika med tven- 
ne egna flickor, hos familj på landet i vac
ker och frisk trakt. Närmare meddelar »H.» 
adr. Molkom, Yermland.

lats önskas i aug. eller sept, af medelål
ders dam, som sällskap och hjälp i ett 

hem eller att förestå ett hem i stad eller pa 
landet. Den sökande är språkkunnig och mu
sikalisk samt har flerårig vana vid barns 
uppfostran. Vill betala en manatlig afgift 
beroende på öfverenskommelse. Referenser 
kunna lämnas. Svar till »G. S.» Norrlands- 
gat. 5, II v., Stockholm.

'ill hösten finnes god inackordering a 
Östermalm för bildadt fruntimmer med 

anställning i Stockholm. Referenser önskas 
och gifvas. Svar till »E. O.» under adress
S. Gumælii Annonsbyrå._______________

ngaTTlickor som för vetensk. utbildning 
önska resa till Tyskland, finna ett vän

ligt hem i fröken Sluhr’s pensionat, Han
nover, Meterstrasse 41, fransyska och en
gelska i hemmet. Utmärkta rekommenda
tioner. Prospekt genom föreståndarinnan 
och genom herr J. A. Lundmark, Söderhamn.

Husmoder. Troende, bild. medelålders
frunt., önskar pl. förestå ak- 

tadt hem eller någon anstalt. Goda rek. 
Svar tacks, till »F. H. S.» under adress S. 
Gumælii Annonsbyrå, Sthlm.

Ung Finska
som genomgått Svenska Fruntimmersskolan 
i Helsingfors och två år varit guvernant 
önskar sig från 1 sept, plats som guvernant 
för mindre barn eller lektris._ Svar till »I 
Sverige», Helsingfors p. r , Finland.

Bonne,
lälst från Schweiz, talande utom fran- 
;ka äfven antingen svenska eller ty- 
;ka, sökes för att ha tillsyn öfver en 
yra års flicka och gå frun till handa 
rid inom huset förefallande göromål.

Svar med betygsafskrifter och om möj- 
igt fotografi lämnas i biljett till »L. L. 2», 
duns exp.

Bildad flicka söker plats. Kunnig i mat 
lagn., bakning, sömnad, ordentlig, spar

sam, glad. Svar »Villig, Duglig», under 
adress S. Gumælii Annonsbyrå, Sthlm

Ung, pålitlig ooh ord. flicka, kunnig i 
alla inom ett hem förekommande göro; 

mål, äfven sömnad, önskar genast plats i 
familj, hälst Stockholm eller dess närhet. 
Vid lön fästes mindre afseende, blott ett 
vänligt bemötande.

Svar till »Värmländska», Djursholm.

En ung flicka, som genomgått åttaklas- 
sigt läroverk, önskar plats i en god fa

milj att läsa med minderåriga barn. Svar 
till* »Greta 18 år», Iduns exp

matl., bak. sömnad, handarb. m. m. 
kunnig bildad flicka, söker plats. Or

dentlig, godt lynne. Svar »Villig hjälpreda», 
Iduns exp. f. v. b.

n ung, bättre flicka, önskar nu genast
eller till hösten plats i ett godt hem som 

hjälp o. sällskap. Hemmastadd i hushalls- 
görom. m.m. Svar»Gladlynt 1902», Iduns exp.

Examinerad sjukgymnast önskar plats i
familj, medfölja på resa eller till bad

ort. Är äfven villig att deltaga i husliga 
sysslor. Svar till »Nu straxt», Iduns exp., 
f, v. b,

Ung, anspråkslös flicka, som genomgått
8-klassigt elementarläroverk, önskar till 

hösten plats i god familj att undervisa min
deråriga barn i vanliga skolämnen, dock icke 
engelska och musik. Närmare meddelar 
Rektor L. M. Neuman, adr. Ystad.

Värdinneplats
sökes af en 35-årig dam af god familj, i en 
aktad änklings eller ungkarls hem Refe- 
renser kunna fås af Konsul Carl Wallm, 
Hötorget 11, Sthlm

EN UNG FLICKA, som nyligen genomgått 
hushållsskola, önskar under aug. och 

sept, plats att mot fritt vivre vara behjälp
lig med husliga göromål. Svar till »G. A.» 

r. Malmö.

Inackordering.
I en af Värmlands vackraste trakter fin

nes inackordering från och med den 15 juli, 
för en eller: flera flickor, som vilja bebo 
samma rum. Skog och sjö nära intill gar
den, jämte härliga promenader och goda 
kommunikationer. Vidare meddelar härads-
höfding Carlberg, Telegrafstyrelsen.______
TTng flicka önskar för. en månad inackor- 
LJ dering i bildad familj. Svar till »G—-a» 

r. Röstånga (Skåne).

En bättre flicka önskar blifva inackor
derad nu en tid på landet. .Hälst : 

någon prästgård. Svar till »Juli 1902» 
Iduns exp

OO-årig, anspråkslös flicka, som genomgat 
AO 7-kl. läroverk och f. n. har anställning 
å kontor, önskar till hösten liknande plats 
eller ock i familj som skrifbiträde och hjälp 
• hushåll. Svar till »Irma». Eskilstuna p. r.

Bättre flicka, van i sjukvård, önskar plats
såsom sällskap och hjälp åt herre eller dam. 
Svar till »Maja», Ulricehamn, poste restante.

ttT ungt, bild. finskt fruntimmer önskar 
inack. öfver sommaren på landet, icke 

långt från Stockholm, i en bild. familj. Svar 
jämte närmare uppgifter före den 16 juli till
»S. K.» Iduns exp._____________________

å ett större ställe i Värmland, önskas 
till hösten en frisk väluppfostrad 11 ars 

flicka, att läsa tillsammans med egen dot
ter för skicklig lärarinna. Svar till »Skol

kamrat», Iduns exp.

Ett godt hem erbjudes ungdom hos god, 
bildad familj i Göteborg fran 1 septem

ber. Svar till »Godt hem», Göteborg p. r.

Deutsche Pension f. j. Damen,
M. Claudi, Celle (Hannover).
Aufnahme jeder Zeit. P:ma Ref. Pro

specte auf Anfrage.
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Pelleriris Margarin 

är bäst!

Moderna från 70 öre pr meter, äfvenså sidentyger af alla slag I
till brud-, sällskaps- & promenadtoiletter i största urval 
försända 1

E. Spinner 4 C:ie,Zürich
(f. d. J. Zürrer’s sidenfabriker, grundl. 1825).

SPäRA ÖGO^E^T
Allm. felet®“ : 

8 68, 47 85, 
47 86.

fabriksmärkeX
Använd därför alltid

Barnängens Skrif- & Copiebläck|
med dess milda, behagliga och för ögonen

alldeles oskadliga färg !
OBS.! Juryns t:sta Guldmedalj i Lübeck 1895. | 

Guldmedalj 1 Bruxelles 1897.
Det enda hläck, som erhöll 

Guldmedalj 1 Stockholm 1897. 
Guldmedaljpå VärldsutställningeniParis1900. I

OBS. Det enda icke franska bläck, som erhöll så I 
högt pris.

i *$1

Aktiebolag
etableradt i Stockholm 1880.

Rikstelefon: 
l 79.

66 10.

Axithracit.
Hushållskol. Cokes. Briketter.

4 proc. ränta.
Nordiska Kreditbanken

1 Drottninggatan 1 
Mynttorget 4 Drottninggatan 102 

Hornsgatan 52.

Försumma Icke
att taga med till sommarnöjet på landet 
nagra burkar af Lagermans Bakpul
ver Tomten, ty med tillhjälp häraf 
kan i en vanlig järnspis bakas färskt 
kaffebröd (och annat bröd) dagligen med 
ringa besvär och på kort tid. Det be- 
höfves nämligen ingen jäsning före 
gräddningen i ugnen, utan' det gar lika 
fort att baka bröd med detta bakpulver 
som att grädda en vanlig ugnspannkaka.
.Enligt intyg från Kemiska stationen i 

Jönköping tillföres brödet för hjärnverk
samhet och benbyggnaden värderika 
närsalter. En liten smula af detta bak
pulver i plättar, pannkakor, köttbullar 
etc. göra dessa lätta och porösa, och 
man kan i stället spara på ägg. Säljes 
hos alla välförsedda specerister i riket. 
Fabriken ”Tomten”, Göteborg.

Toilettpapper,
af bästa kvalitet, sändes mot efterkraf i pa
ket à 2 eller 5 kr. fraktfritt pr järnväg frän 

Bäckhammars Nya Aktiebolag, 
adr. Värml. Björneborg.

SnörlifVeÉ La Gracieuse.
Detta så mycket omtyckta och för äldre 

korpulenta personer rekommenderade snör- 
lif, som förut endast har funnits hos Hen- 
ric Labatt, finnes nu i stort lager hos 
undertecknad. Snörlifvet tillsändes, om 
lifvidden uppgifves.

(Amanda Smedberg,
29 Drottninggatan 29,

STOCKHOLM.

Hernösands Ensk. Bank
Kungsträdg&rdsgatan 16. ----------H0L1QVISTS Spartiasseiäkning

Mandelsinstitut fran 15 kronor förIStltUt
GÖTEBORG, ar afgjordt 

Väst a Sveriges största, full 
ständiyaste och mest renom- 

merade handel släroverk. 
Terminen börjar 20 aug.

år.
Kassafack

JLäs oeJhi märkf
Af alla ekmöbler fås de bästa från 

EkmSbelfabrlken 1 Nyköping. 
Begär priskurant.

Värdehandlingar mottagas till förvaring och förvaltning af Notirlatifdelnlngen.

STOCKHOLMS INTECKNINGS-GARANTI-AKTIEBOLAGS
BRAND- och DYRKFRIA

FÖRVARINGSHVALF
(öppna alla söckendagar kl. i/210—4) 

innehållande; c:a 1,650 st. skåpfack. Årlig hyra för fack, beroende af storleken, 
iifran 15 kronor. Testamenten, gåfvobref och dylika handlingar emottagas till för- 
vanng; afvenledes emottagas värdepapper i öppet förvar.

Bankaktiebolaget
Stockholm—Öfre Norrland,

6 Drottninggatan 6.
Hushållsräkning 4 %.
Kassafack till 15, 20, 25 kronor.

Göteborgs 
Enskilda Bank

Brunkebergstorg 12.

Sparkasseränta 4 proc.
Första klass Privathotell

en och två trappor upp
Birger J arisgatan (f. d. 10), 
Stockholms förnämsta gata, 

Rikstelefon 4401. — Allm. Telefon 12539 
Edla. Carlsson.

Pallas HoteT
37 Klarabergsgatan 37

Rlkstel. 44 83. Allm. Tel. 60 41.
Rekommenderar 30 väl möblerade rum, 

elektrisk belysning och nutidens alla be
kvämligheter. Betjening möter vid alla tåg.

Knut Kagerström

KO _ &e0 __ s°/»

Begär alltid

Gräddmargarinet ”ZENITH
Guldmedalj i Gefle igoi. Högsta utmärkelse.

OM M3 iQKE SER • KSÂSV8NET

666 Capsuloids 
Capsuloids 
Capsuloids

den angenämaste form af hastigt blodbit 
dande järnmedicin (omsorgsfullt preparerade 
af friskt oxblod) och i förhållande till resul 

ccksa. den allra billigaste formen.
TiU Capsuloid Company. Den 2 maj 1902. 

il, , r KlkrinS år sedan var jag mycket 
blek, kände mig alltid trött och led rätt 
mycket af hufvudvärk, då jag var stadd i 
hastig tillväxt. Jag tog då in 5 askar Cap
suloids och är nu rödblommig och befinner 
mig i alla afseenden utmärkt väl.

Astrid Olsen,
41, St. Kongensgade, Köpenhamn.

Capsuloids erhållas å alla apotek à kr 
2,50 pr ask. Enda fabrik Capsnlotd Com
pany, 31 Snow Hill, London.

PA SASEFLASKAN, DESS OMSLAG OCH ETIKETT, 
BEVISAR DETTA ATT NI ERHÅLLIT ETT SÄMRE 

SURROGAT.

ENDAST LEA & PFBBfwo Äff ÄKTA.

FRAGA EFTER OCH 
YRKA PÅ ATT FA 

LEA & PERRINS
DEN ÄR TILLVERKAD EFTER 

ORIGINAL RECEPTET. UNDVIK 
ALLA ANDRA SAKALLADE 

WORCESTERSHIRE 
SÅSER.

Kontant 700,000 kronor
fördelade i 10,066 vinster å

50,000,10,000, 5,000,1,000, 500,100, 50 och 20 kr.
utlottas vid första dragningen den 1 Oktober 1902. Pris för lott
sedel. 10 kr., till landsorten mot insänd likvid vid hvarje 
rekvisition åtföljd af 40 öre (till rek. porto och dragningslista). 
Rekommendera alltid värdeförsändelser.

Dramatiska Teaterns Lotteri,
Fredsgatan 32, Stockholm.

GRUND AF SIN ÖFVERLÄG- \ 

SENHET VERLDSRYKTE OCH | 
. ÄR DEN FÖR FISK, KÖTT, JUS, 

V1LDT OCH SOPPOR 

BÄSTKMTA FÅS.’

LIEBIQs
KÖTT-EXTRÄKT 

Endasi äkta /7>^tsfcfy
när hvarje burk bär namnteckning

Drygast, därför bUligast. i blått tryck.

En gros endast hos bolagets korrespondenter för Sverige

Ä.-B. OTTO DAHLSTRÖM & Co. Stockholm.

DEN ÄR BETYDLIGT ÖFVERLÄGSEN ALLA 
 ANDRA SÅSER.

/ Orginal & genuin \
WORCESTERSHIRE Sås. /

En gros försäljare Lea & Perrins, Worcester;
Oro88e & Blackwell, Ltd., London ; och de flesta exportkryddkramarc.

Gustaf Picbls BryggerM.B.
|]1 Stockholm 6G Götgataa 66 Stockholm!^

s( 4, rcfiommenöerar mno flffoeråntngar af: 1,

i!Eager=OI, Lager-Bricka 
I ^ Pilsner-ÖI, Tskäliar-Dricka
§» samt såsom spectaftf ef :

u 1 Æb***— Pilsner-Dricka
-4ïïm. telef. 36 56. JRikstel. 18.

O «•
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